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Introduction
A countryside Arab came to Medina and saw a gathering around a person in the mosque. He asked of
him and was told that the person was Hasan bin Ali (as), the grandson of the Prophet (swaws). They are
said to be righteous and eloquent in their speech. He said. I have travelled long way travelling across
deserts and mountains to be able to have dialogue with such a family regarding complicated words
Arabs use, he added. A follower of Imam Hasan (as) referred him to his brother. The Arab fellow came
to Imam Husayn (as) and greeted him. Imam (as) replied and wanted him to ask his questions.
The Arab: I have come from Hercules, Ju’lul and Ainam.
Imam Husayn (as): You said something that no one, except the known, do not understand.
The Arab: I live in desert and my words are mostly from the Arab book of poem. Can you reply me at the
same level?
Imam Husayn (as): Ask of what you want, and then I would reply you.
The Arab recited some pretty poems regarding the situation human reach age passing through the youth
time.
On answer Imam Husayn (as) extemporarily composed couplets of wisdom and art.
The Arab wondered and said that he never heard such a beautiful poem with so beautiful accent.
This is yet another aspect of Imam Husayn’s (as) personality which shows his beautiful, tender, pious
and gentle soul. This aspect was shadowed by the glory and legend of A’shura.
Among the historical texts, there is a collection of Imam Husayn’s (as) beautiful and novel poems that,
regardless of being eloquent, have their own excellent account of divine wisdom and guidance.
It is because his Great Sacriﬁce on the day of A’shura that manifested the most sublime aspect of his
devotion for sake of God with his perfect faith and his martyrdom with his loyal friends, that the other
features of such a perfect man were not recognized well. Most of people know him as the Imam who
lived 57 years, 10 years of which were of his leadership and Imamate or think to know only the last 10
days of his life. Yes, perhaps, he is the most unknown Imam among people, even Shiites.

This book is a compilation of some of the poetry of Imam Husayn (as) from authentic historic texts in
order show the intimate soul of Imam Husayn (as), other artful gentle emotional aspect of his great soul.
It is to thank God.
The last 10 years of his life (life as Imam, about 50 – 61 A.D.) coincided with the end of Mu’awiyah’s rule
and continued with the most critical political turmoil in the history of Islam when the most hypocritical,
corrupt and deviant individuals ruled over the territory of Islam.
Immediately after the great Prophet of God (swaws) died, the people were deviated from the truth. Imam
Ali (as) says:
When Allah took the Prophet (to himself) a group of men went back on their tracks. The ways (of
misguidance) ruined them and they placed trust in deceitful intriguers, showed consideration to other
than kinsmen, abandoned the kin whom they had been ordered to love, and shifted the building from its
strong foundation and built it in other than its (proper) place. They are the source of every shortcoming
and the door of gropers in the dark. They were moving to and fro in amazement and lay intoxicated in
the manner of the people of the Pharaohs. They were either bent on this world and taking support on it,
or away from the faith and removed from it. (Sermon 150, Nahj al-Balagha)
Soon, the materialism, self-worship, self-assumption and different deviated practices that neglected
roots of Islam prevailed over faith and morality. Even the rulers of Islamic countries deceived people
bringing them false reasons and explanations to prove their illegal and immoral actions for establishing
kingdom and building palaces. Imam Ali (as) pointed this historic fact saying: The cloth of Islam was put
on unlikely.
Imam Husayn (as) during his 10 years of divine leadership (Imamate) led people to the righteous deeds
and introduced them the truth of doctrine of beliefs. Some introduction happened to be initiated through
his speeches and poems he reminded consciences of his addressee by, in different appropriate
occasions. Although his poems seem to be much more than what we have collected, however, the
number we have in hand is of great value and of preciously inﬂuential.
The Shiite Imams (as) composed poems according to circumstances of their times and sometimes
referred to famous poet that came before their times. From Imam Husayn bin Ali (as) many poems were
narrated. Some of them were recited by him in the battleﬁeld of Karbala during the events that happened
to his followers and their martyrdom in the forms of epics, guiding sermons and to awaken the enemy
soldiers; While some are those said by him in during his life before that. In this book more than ﬁfty
poems are collected that according to their subjects are divided in ﬁve categories:
1. Ethics and Morality
2. Politics

3. Faith and Ideology
4. Social Affairs
5. Special position of Imam Husayn (as) and His Family
Most of these poems address topics such as worthlessness of this transient world and values associated
with it and direct attention of reader totopics related to ethics, morality and hereafter. It is obvious that
these poems must be recognized and understood according to the speciﬁc time and location in which
they were composed and referred to. This is important in order to comprehend what Imam (as) actually
meant.
Dawood Komeijani
)Spring 1390 (S.H.), 2011 (A.D.

اﻟﻤﻘﺪﻣﺔ

دﺧﻞ رﺟﻞ اﻋﺮاﺑ ﻣﻦ اﻟﺒﺎدِِﻳﺔ ﻣﺴﺠﺪ اﻟﻨﺒ ﻓ اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ و رأي اﻟﻨﺎس ﻣﺠﺘﻤﻌﻴﻦ
ﺣﻮل اﺣﺪ .ﻓﺴﺌﻞ ﻋﻨﻪ؛ ﻗﻴﻞ ﻫﻮ ﺣﺴﻴﻦ اﺑﻦ ﻋﻠ)ع( ﻓﻘﺎل ﻗﺎﻟﻮا ﻟ ﻓﻴﻪ و ﻓﻴﻬﻢ ﻣﻦ
اﻫﻞ ﺑﻴﺖ اﻟﻨﺒ اﻧﻬﻢ ﻓﺼﺤﺎء ﺑﻠﻐﺎء .اﻧﻨ ﻗﺪ اﺗﻴﺖ ﻣﻦ اﻟﺒﺎدﻳﺔ و ﻣﻦ ﺻﺤﺎري و
اراﺿ اﻟﺠﺎﻓﺔ و ﻋﺒﺮت ﺟﺒﺎل و اودﻳﺔ ﻟ اوﺻﻞ ﻫﻨﺎ و اﮐﻠﻤﻬﻢ و اﺳﺌﻠﻬﻢ ﺣﻮل
ﮐﻠﻤﺎت اﻟﻌﺮب اﻟﻤﻌﻘﺪة .ﻓﺎﺷﺎر اﺣﺪ اﺻﺤﺎب اﻻﻣﺎم)ع( اﻟ اﺑ ﻋﺒﺪاﻟﻪ)ع( و
ﻗﺎل اﺳﺮع اﻟﻴﻪ ان ﺷﺌﺖ ذاﻟ.

ﻓﺴﻠّﻢ اﻻﻋﺮاﺑ ﻋﻠ اﻟﺤﺴﻴﻦ اﺑﻦ ﻋﻠ)ع( ﻓﺎﺟﺎﺑﻪ ﻗﺎﺋﻼ ﻣﺎذا ﺗﺮﻳﺪ؟ ﻗﺎل اﻧ ﻗﺪ
اﺗﻴﺖ اﻟﻴﻢ ﻣﻦ »ﻫﺮﻗﻞ« و »ﺟﻌﻠﻞ« و »اﻳﻨﻢ« و »ﻫﻤﻬﻢ«.

ﻓﺘﺒﺴﻢ اﻟﺤﺴﻴﻦ)ع( ﻗﺎﺋﻼ :ﻗﻠﺖ ﮐﻼم ﻻ ﻳﻔﻬﻤﻪ اﻻ اﻟﻌﻠﻤﺎء .ﻗﺎل اﻻﻋﺮاﺑ :اﻧﻨ اﺳﻦ
اﻟﺒﺎدﻳﺔ و ﺟﻠﺔ ﮐﻼﻣ ﻫ اﺷﻌﺎر ﻣﻦ دﻳﻮان اﻟﻌﺮب ﻓﻬﻞ ﻟ ان ﺗﺎﺗﻴﻨ ﺑﻤﺜﻞ ﻣﺎ
اوﺗﻴ ﻣﻦ ﮐﻼم؟! ﻓﻘﺎل)ع( ﻗﻞ ﻣﺎ ﺷﺌﺖ ﻓﺎﺟﻴﺒ

ﻓﺎﻧﺸﺪ اﻻﻋﺮاﺑ ﺷﻌﺮاً ﺟﻤﻴﻼ ﻳﺼﻒ ﻓﻴﻪ اﻟﺼﺒﺎ اﻟﺬي ﻗﺪ ﻣﺮت ﻋﻠﻴﻪ ﺳﻨﻴﻦ ﻓﺎوﺷ
اﻟﺸﻴﺐ.

ﻓﺘﺒﺴﻢ اﻻﻣﺎم اﻟﺤﺴﻴﻦ)ع( و اﻗﺮأه ﻟﺘﻮه اﺷﻌﺎراً ﺑﺎﻟﻐﺔ اﻟﻔﺼﺎﺣﺔ اﻧﺸﺪﻫﺎ ﻓ ﮐﻤﺎل
اﻟﺒﻼﻏﺔ ﮐﺎن ﻓ ﮐﻞ ﺑﻴﺖ ﻣﻨﻬﺎ وﺻﻒ ﻏﻨء ﻣﻦ اﻟﺤﻤﺔ و اﻟﻔﻦ .ﻓﻠﻤﺎ ﺳﻤﻌﻪ
اﻻﻋﺮاﺑ ﻗﺎل ﻣﺒﺘﻬﺠﺎً :ﻟﻢ اﺳﻤﻊ اﻓﺼﺢ ﻣﻦ اﻟﺸﺎب ﻫﺬا ﮐﻠﻤﺔ و اﺑﻠﻐﻪ ﻣﻌﻨﺎ و اﻟﻄﻔﻪ
ﺑﻴﺎﻧﺎ.

ﻧﻌﻢ ،ﻫﺬه ﺣﺎﻳﺔ ﺗﺸﺮح ﺟﺎﻧﺒﺎ آﺧﺮ ﻣﻦ ﺷﺨﺼﻴﺔ اﻻﻣﺎم اﻟﺤﺴﻴﻦ)ع( و ﻫﻮ ﻟﻄﺎﻓﺘﻪ
ﻓ اﻟﺸﻌﺮ ﻗﺪ اﺳﺘﺘﺮ ﺑﻤﺎ وﻗﻊ ﻓ ﻋﺎﺷﻮراء ﻣﻦ ﺣﻤﺎﺳﺔ و ﻋﻈﻤﺔ اﻟﺘﻀﺤﻴﺔ ﻗﺎم ﺑﻬﺎ
ﺣﺴﻴﻦ اﺑﻦ ﻋﻠ)ع(.

اذا ﺗﺘﺎﺑﻌﻨﺎ ﻣﺘﻮن اﻟﺘﺎرﻳﺨﻴﺔ ﻓﻨﺠﺪ ﻟﻠﺤﺴﻴﻦ اﺑﻦ ﻋﻠ)ع( اﺷﻌﺎر ﺟﻤﻴﻠﺔ و اﻟﺒﺪﻳﻌﺔ ﻗﺪ
اﻧﺸﺪت ﻓ ﻣﻨﺘﻬ اﻟﺮوﻋﺔ ﻓﻴﻬﺎ ﺣﻢ اﻻﻟﻬﻴﺔ و ﻣﻮاﻋﻆ اﻟﻤﺘﻌﺎﻟﻴﺔ.

ﻣﺎ ﺣﺼﻞ ﻣﻦ ﺣﻤﺎﺳﺔ اﻟﺤﺴﻴﻨﻴﺔ اﻟﺒﺎرزة و رﺷﺎدﺗﻬﺎ و اﻳﻤﺎن ﻗﺪ ﺗﺠﻠ ﻣﻨﻪ و ﻣﻦ
اﺻﺤﺎﺑﻪ ﻳﻮم ﻋﺎﺷﻮراء اﺧﻔ ﻓ اﻟﻮاﻗﻊ ﺟﻮاﻧﺐ اﺧﺮي ﻣﻦ ﺣﻴﺎة اﻻﻣﺎم و
ﺷﺨﺼﻴﺘﻪ اﻟﺘ ﻟﻢ ﺗﺪ ﺗﺘﻤﺎﻳﺰ ﺣﻖ اﻟﻤﻴﺰة ﮐﻤﺎ ﻧﺸﺎﻫﺪ اﻟﻨﺎس ﻟﻢ ﻳﻌﺮﻓﻮه ﺣﻖ
ﻣﻌﺮﻓﺘﻪ ﺧﻼل  57ﺳﻨﺔ ﻣﻦ اﻟﻌﻤﺮ ﮐﺎﻧﺖ  10ﺳﻨﻴﻦ اﻻﺧﻴﺮة ﻗﻀﻴﺖ ﻓ اﻣﺎﻣﺔ
اﻟﻨﺎس و ﻟﻢ ﻳﻤﻴﺰوا ﺷﺨﺼﻴﺘﻪ اﻟﺒﺎرزة اﻻ ﺧﻼل  10اﻳﺎم اﻟﺨﻴﺮة ﻣﻦ ﺣﻴﺎﺗﻪ اﻟﺸﺮﻳﻔﺔ
اﻟﺘ اودي اﻟ ﻋﺎﺷﻮراء اﻟﺘﻀﺤﻴﺔ و اﻟﺤﻤﺎﺳﺔ .ﻓﺎن اردﺗﻢ ان ﺗﺸﻴﺮوا اﻟ اﺣﺪ
اﻻﺋﻤﺔ اﻗﻞ ﻣﻌﺮﻓﺔ ﻋﻨﺪ اﻟﻨﺎس و اﮐﺜﺮ ﻣﻈﻠﻮﻣﺎ ﺑﻌﺪم ﻣﻌﺮﻓﺘﻪ ﺣﺘ ﻓﻴﻤﺎ ﺑﻴﻦ ﺷﻴﻌﺘﻪ
ﻓﻬﻮ اﻣﺎم اﻟﺤﺴﻴﻦ)ع(.

ﻧﻌﻢ ﻗﺪ ﺣﺎوﻟﻨﺎ ﻓ اﻟﻤﺠﻤﻮﻋﺔ اﻻﺷﻌﺎر ﻫﺬه ان ﻧﺠﻤﻊ اﻻﺷﻌﺎر اﻟﺘ اوردﺗﻬﺎ ﮐﺘﺐ
اﻟﺘﺎرﻳﺦ ﻣﻦ اﻻﻣﺎم اﻟﺤﺴﻴﻦ)ع( ﺣﺘ ﻳﺴﻊ اﻟﻤﺠﺎل ﻟﻤﻌﺮﻓﺔ ﺟﺎﻧﺐ آﺧﺮ ﻣﻦ ﺟﻮاﻧﺐ
ﺧﺼﻴﺘﻪ اﻟﻌﻤﻼﻗﻪ)ع( .ﻣﺎ ﻫﺬه اﻟﺴﻌﺔ و اﻟﻤﺠﺎل اﻻ و ان ﺗﺒﻴﻦ اﺣﺎﺳﻴﺴﻪ اﻟﻠﻄﻴﻔﺔ
ﺗﺘﺠﻠ ﻓﻴﻬﺎ روﺣﻪ اﻟﻤﺘﻌﺎﻟ و اﻟﺠﻤﻴﻠﺔ .اﻟﻬﻢ ﺗﻘﺒﻞ اﻟﻤﺤﺎوﻟﺔ ﻫﺬه ﺑﺮم ﻣﻦ ﻋﻨﺪک.

وﻟﻦ ﻳﺠﺐ ان ﻧﺸﻴﺮ ﺑﺎن اﻣﺎم اﻟﺤﺴﻴﻦ)ع( ﻗﺪ ﻋﺎش ﻋﺸﺮة ﺳﻨﻴﻦ اﻻﺧﻴﺮة ﻣﻦ
ﺣﻴﺎﺗﻪ و ﻫ ﺗﻘﺎرن ﻋﺸﺮة ﺳﻨﻴﻦ اﻻﺧﻴﺮة ﻟﺤﻢ اﻟﻤﻌﺎوﻳﺔ ﻓ ﻋﻬﺪ ﺑﺮزت ﻓﻴﻪ اﻻزﻣﺔ
اﻟﺴﻴﺎﺳﺔ ﺑﺎﻟﻌﺎﻟﻢ اﻻﺳﻼﻣ ﮐﻤﺎ ﺳﻴﻄﺮ اﻟﻨﻔﺎق ﺑﺠﻤﻴﻊ اﺷﺎﻟﻪ و اﻟﻮاﻧﻪ ﻋﻠ
اﻟﻤﺠﺘﻤﻊ ﺑﺎﻣﻠﻪ.

ﺑﻌﺪ وﻓﺎة اﻟﻨﺒ)ص( ﺑﻔﺘﺮة وﺟﻴﺰة ،ﻗﺪ اﺧﺬ اﻻﺳﻼم ﻳﺘﻼﻗ اﻟﺘﺤﺪﻳﺎت ﺑﺎﻟﻨﺴﺒﺔ ﻟﻤﺎ
ﻳﺠﺐ ان ﻳﺘﺠﻠ ﻓﻴﻪ ﻣﻦ اﻟﺘﻘﺪم و اﻟﻤﻌﻨﻮﻳﺎت .ﻳﻘﻮل اﻣﺎم اﻟﻌﻠ)ع(:

ﺣﺘّ اذا ﻗَﺒﺾ اﻟﻪ رﺳﻮﻟَﻪ ﺻﻠﱠ اﻟﻪ ﻋﻠَﻴﻪ و آﻟﻪ رﺟﻊ

ﻗَﻮم ﻋﻠَ اﻻَﻋﻘﺎبِ .و ﻏﺎﻟَﺘْﻬﻢ اﻟﺴﺒﻞ ،واﺗﱠﻠُﻮا ﻋﻠَ اﻟْﻮﻻﺋﺞ،

و وﺻﻠُﻮا ﻏَﻴﺮ اﻟﺮﺣﻢ ،و ﻫﺠﺮوا اﻟﺴﺒﺐ اﻟﱠﺬى اُﻣﺮوا ﺑِﻤﻮدﺗﻪ،

و ﻧَﻘَﻠُﻮا اﻟْﺒِﻨﺎء ﻋﻦ رص ِاَﺳﺎﺳﻪ ،ﻓَﺒﻨَﻮه ﻓ ﻏَﻴﺮِ ﻣﻮﺿﻌﻪ .ﻣﻌﺎدِنُ

ﻛﻞ ﺧَﻄﻴﯩﺔ ،و اَﺑﻮاب ﻛﻞ ﺿﺎرِب ﻓ ﻏَﻤﺮة .ﻗَﺪْ ﻣﺎروا ﻓ اﻟْﺤﻴﺮة،

و ذَﻫﻠُﻮا ﻓ اﻟﺴﺮة ،ﻋﻠ ﺳﻨﱠﺔ ﻣﻦ آلِ ﻓﺮﻋﻮنَ :ﻣﻦ ﻣﻨْﻘَﻄﻊ اﻟَ اﻟﺪﱡﻧْﻴﺎ

راﻛﻦ ،اَو ﻣﻔﺎرِق ﻟﻠﺪِّﻳﻦ ﻣﺒﺎﻳِﻦ) .ﻧﻬﺞ اﻟﺒﻼﻏﺔ ،ﺧﻄﺒﺔ (150

ﻓﺮوﻳﺪا روﻳﺪا اﺧﺬ ﺣﺐ اﻟﺪﻧﻴﺎ و اﻟﻨﻔﺲ و اﻟﻐﺮور و ﺟﻤﻴﻊ اﻧﺤﺮاﻓﺎت اﻟﻌﻘﺪﻳﺔ و
اﻻﺧﻼﻗﻴﺔ ﺗﺸﻖ اﻟﻄﺮﻳﻖ ﻓ ﺻﻤﻴﻢ ﻣﺠﺘﻤﻊ اﻻﺳﻼﻣ و ﺑﻄﻨﻪ ﺣﺘ ﻗﺎم ﮐﺒﺎر اﻟﻘﻮم
و زﻋﻤﺎء اﻟﺤﻮﻣﺎت ﺑﺘﺸﻴﻴﺪ اﺑﻨﻴﺔ اﻻﺷﺮاﻓﻴﺔ و اﻟﻘﺼﻮر اﻟﻤﻠﻴﺔ و اﮐﺜﺮ ﻣﻦ ذاﻟ
ﻗﺎﻣﻮا ﺑﺎﻧﺤﺮاﻓﺎت ﻓ ارﮐﺎن اﻟﻌﻘﻴﺪة اﻻﺳﻼم اﻟﺴﻤﺎوﻳﺔ و ذاﻟ ﺗﻢ ﺑﺎﻧﻮاع اﻟﺤﻴﻞ و
اﻟﺘﺼﻨﻴﻊ ﮐﻤﺎ ورد ﻓ ﮐﻼم اﻣﺎم اﻟﻌﻠ)ع( ﺑﺎن »و ﻟﺒﺲ اﻻﺳﻼم ﻟﺒﺲ اﻟﻔﺮو
ﻣﻘﻠﻮﺑﺎ«

ﻗﺎم اﻻﻣﺎم اﻟﺤﺴﻴﻦ)ع( ﺑﻬﺪاﻳﺔ اﻟﻤﺴﻠﻤﻴﻦ و اﺻﻼح اﻟﻤﺠﺘﻤﻊ ﺑﺎﻟﺒﻼغ اﻟﻤﺒﻴﻦ و
اﻟﺒﻠﻴﻎ .ﮐﺎن ﺑﻌﺾ ﻣﺤﺎوﻟﺔ اﻻﻣﺎم ﻋﻦ ﻃﺮﻳﻖ اﻧﺸﺎء اﺷﻌﺎر ﻃﺒﻘﺎً ﻟﺤﺎﻟﺔ اﻟﻤﺠﺘﻤﻊ
ﺣﻴﻨﺌﺬ اﻧﺸﺪﻫﺎ و اوردﻫﺎ و ﻫﻮ ﻓ ﻣﺠﺎﻟﺲ اﻟﻮﻋﻆ او اﻟﻤﺒﺎﺣﺜﺔ .ﻧﺤﻦ ﻓ اﻋﺘﻘﺎد
ﺑﺎن اﻻﺷﻌﺎر اﻻﻣﺎم ﮐﺎﻧﺖ اﮐﺜﺮ ﻣﻤﺎ ﺣﺼﻠﺘﻬﺎ اﻳﺪﻳﻨﺎ و ﻟﻦ ﻫﺎ ﻫ ﮐﺒﻴﺮة و ﻣﺆﺛﺮة
ﺟﺪاً ﻓ ﻧﻔﺲ اﻟﻮﻗﺖ.

ﮐﺎن اﺋﻤﺔ اﻟﺸﻴﻌﺔ ﻳﻘﻮم ﺑﺎﻧﺸﺎد اﻻﺷﻌﺎر ﺣﺴﺐ اﻟﺰﻣﺎن و اﻟﻤﺎن اﻟﻤﻘﺘﻀ ﻓﻴﻬﻤﺎ
ﺣﻴﻨﺎً و ﺣﻴﻨﺎً آﺧﺮ ﻳﺴﺘﺸﻬﺪوا و ﻳﺴﺘﻨﺪوا ﺑﺎﺷﻌﺎر اﻵﺧﺮﻳﻦ .ﻣﻦ اﻻﻣﺎم اﻟﺤﺴﻴﻦ ﻗﺪ
وردت اﺷﻌﺎر ﮐﺜﻴﺮة ﺑﻌﻀﻬﺎ اﻧﺸﺪت ﻃﻮال اﻟﺤﻤﺎﺳﺔ اﻟﺮﺑﻼء ﻣﻦ اﻟﻮﻋﻆ و اﻟﺮﺟﺰ
اﻟﺒﻄﻮﻟ و ﺑﻌﻀﻬﺎ اﻻﺧﺮي ﻗﺪﻣﺖ ﻓ ﻣﻨﺎﺳﺒﺎت ﻣﺎﺿﻴﺔ .اﻣﺎ ﻫﺬا اﻟﺘﺎب اﻟﻤﻘﺪم
ﺑﻴﻦ ﻳﺪي اﻟﻘﺎريء ﻓﻴﺘﻮن ﻣﻦ ﺟﻤﺴﻴﻦ ﻗﺼﻴﺪة ﺻﻨﻔﺖ ﻓ ﺧﻤﺴﺔ ﻓﺼﻮل ﺣﺴﺐ
اﻟﻤﻮﺿﻮع:

اﻟﻒ ـ ﻣﺒﺎﺣﺚ اﻻﺧﻼﻗﻴﺔ

ب ـ ﻣﻮﺿﻮﻋﺎت اﻟﺴﻴﺎﺳﻴﺔ

ج ـ ﻣﻮاﺿﻴﻊ اﻋﺘﻘﺎدﻳﺔ

د ـ ﻣﻮﺿﻮﻋﺎت اﺟﺘﻤﺎﻋﻴﺔ

ه ـ ﻣﻮارد اﻟﺸﺨﺼﻴﺔ و اﻟﻌﺎﺋﻠﻴﺔ

اﻣﺎ اﻟﻤﻮﺿﻮﻋﺎت ﻟﻬﺬه اﻻﺷﻌﺎر ﺗﻤﻴﻞ ﮐﻞ اﻟﻤﻴﻞ اﻟ زﻫﺪ ﻣﻦ اﻟﺪﻧﻴﺎ اﻟﻔﺎﻧﻴﺔ و ﻋﺪم
اﻻﻋﺘﻨﺎء ﺑﻬﺎ و ﻓ اﻟﻤﻘﺎﺑﻞ اﻗﺒﺎل ﻋﻠ اﻵﺧﺮة و اﻟﻤﻌﺎد و ﻣﺒﺎﺣﺚ اﻻﺧﻼﻗﻴﺔ .و ﻣﻦ
اﻟﻀﺮوري ان ﻧﻌﺘﻨ اﻻﺷﻌﺎر ﻓ ﻇﺮف زﻣﺎﻧﻬﺎ و ﺷﺄن ﻣﻮﻗﻔﻬﺎ ﺣﺘ ﻧﺪرک ﻣﺎ ﻗﺎل
ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﺣﻘﻴﻘﺘﺎً و واﻗﻌﻴﺔ.

داود اﻟﻤﻴﺠﺎﻧ
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1. Ethical Topics
 ﻣﺒﺎﺣﺚ اﻻﺧﻼﻗﻴﺔ.1
The Special Book of God
A worldly person will very soon be placed in a house of grave, taken away from the castle he lives in
He will be left there alone, secluded and separated from everyone; while paleness, loneliness and exile
will surround him from every side
The fright of judgement day is the hardest among all the fears where a person’s offspring will be
summoned for judgement
Every good deed he has done and each bad deed he was ditched into will be found in that special book
of God
If we are intelligent enough, we would know that the time for provision and making use of the rest of our
lives has come near.1

ﻪ اﻟﺨﺎصﮐﺘﺎب اﻟ

ٍﻮرﻦ ﻗَﺮِﻳﺐٍ ﻣﻦ ﻗُﺼ ﻋلﻮﻳﺤ

ِﻴﺖِ اﻟﺘﱡﺮاب ﺑﻓﺔ إﻟﺧﺮﺰﻣ

ًﻮراً ﻓَﺮِﻳﺪاﻬﺠ ﻓﻴﻪ ﻣﻓَﻴﺴﻠَﻢ

ِابﺮ اﻹﻏﺘﻮب ﺷُﺤﺎطَ ﺑِﻪﺣا

ٍﻣﺮ اﻞ ﮐﻓﻈَﻊﺸﺮِ ا اﻟﺤﻮل ﻫو

ِﺎبﺴﻠﺤ ﻟم آد اﺑﻦﻋإذَا د

ًﺗَﺎﻫﺎ اﺔﺤﺎﻟ ﺻﻞ ﮐَﻟﻔ او

ِﺘَﺎب اﻟﺎ ﻓﻨَﺎﻫ ﺟﻪﻴﯩ ﺳو

ﻠﻨَﺎﻘ إن ﻋدوﻟَﻘَﺪ آنَ اﻟﺘﱠﺰ

ِﺎب اﻟﺸﱠﺒﺎﻗﻦ ﺑ ﻣّﻆ أﺧﺬُ اﻟﺤو
Piety as Immunity
O you! Who is deceived by this world; whom are you collecting these belongings and household goods
for?
Soon you will pass from this world in an unpleasant way and alone (it will be)
While after you, your widow will be left alone with all your belongings
While your successors will abandon you without even being loyal to your advice; without even arranging
the works which were left by you in disarray
You collected so many sins that in the long run it closed all the doors of awakening and deliverance

upon you
And now, apart from Allah’s fear, you have no shelter and support. And you have no one who can listen
to your cries!2

ﻣﻠﺠﺄ اﻟﺘﻘﻮي

ﻟﻤﻦ ﻳﺎ اﻳﻬﺎ اﻟﻤﻐﺮور ﺗَﺤﻮِي

ﻣﻦ اﻟﻤﺎلِ اﻟﻤﻮﻓﱠﺮِ واﻻﺛَﺎثِ

ﺳﺘَﻤﻀ ﻏَﻴﺮ ﻣﺤﻤﻮدٍ ﻓَﺮﻳﺪَاً

و ﻳﺨﻠُﻮ ﺑﻌﻞ ﻋﺮﺳ ﺑِﺎﻟﺘﱡﺮاثِ

و ﻳﺨﺬُﻟُ اﻟﻮﺻ ﺑِﻼ وﻓَﺎء

و ﻻ إﺻﻼح اﻣﺮٍ ذِي اﻟﺘﻴﺎثِ

ﻟَﻘَﺪ و ﻓﱠﺮت وِزراً ﻣﺮ ﺣﻴﻨَﺎً

ﻳﺴﺪﱡ ﻋﻠَﻴ ﺳﺒﻞ اﻻﻧﺒﻌﺎثِ

ٌﺮزﻪ ﺣي اﻟ ﺗَﻘﻮ ﻏَﻴﺮَﺎ ﻟﻓَﻤ

ِﻴﺎثﻦ ﻏ ﻣَﺎ ﻟ ﻣ وِرزُ و ﻻو
Cure of Sins
You can heal every pain with tolerance, while there is no cure for the sickness of your sins
Except for crying in Merciful God’s presence; accompanied by the fear (of God) and hope
And also nothing other than long dark nights with pitch black curtains; spent wide awake (while praying)
in the hope of forgiveness
And also nothing other than showing remorse and regret, from the sins and the deviated path that you
were in all the time
If you be like this, maybe tomorrow you will reach a position where you will be happy and free from the
chains of worldly and polluted attachments
O you! Who is deceived by this world; whom are you collecting these belongings and household goods
for?
Soon you will pass from this world in an unpleasant way and alone (it will be)
While after you, your widow will be left alone with all your belongings,
While your successors will abandon you without even being loyal to your advice; without even arranging
the works which were left by you in disarray
You collected so many sins that in the long run it closed all the doors of awakening and deliverance
upon you
And now, apart from Allah’s fear, you have no shelter and support. And you have no one who can listen
to your cries!3

ﻣﻌﺎﻟﺠﺔ اﻟﺬﻧﻮب

ﺗُﻌﺎﻟﺞ ﺑِﺎﻟﺘﱠﻄَﺒﺐِ ﮐﻞ داء

وﻟَﻴﺲ ﻟﺪَاء ذَﻧﺒِ ﻣﻦ ﻋﻼج

ﺳﻮي ﺿﺮع إﻟَ اﻟﺮﺣﻤﻦ ﻣﺤﺾٍ

ﺑِﻨﻴﺔ ﺧَﺎﺋﻒٍ و ﻳﻘﻴﻦ راج

و ﻃُﻮلِ ﺗَﻬﺠﺪٍ ﺑِﻄﻼبِ ﻋﻔﻮٍ

ﺑِﻠَﻴﻞ ﻣﺪﻟَﻬِﻢ اﻟﺴﺘﺮِ داج

و إﻇﻬﺎرِ اﻟﻨﱠﺪَاﻣﺔ ﮐﻞ وﻗﺖٍ

ﻋﻠَ ﻣﺎ ﮐﻨﺖ ﻓﻴﻪ ﻣﻦ اﻋﻮِﺟﺎج

ﻟَﻌﻠﱠ أن ﺗَﻮنَ ﻏَﺪاً ﻋﻈﻴﻤﺎً

ﺑِﺒﻠﻐَﺔ ﻓﺎﺋﺰ ﻣﺴﺮورٍ ﻧﺎج

Safe Path
Perform only those tasks which will take you towards freedom and salvation
Those tasks that you anticipate will help you achieve salvation with great pace and that will help you and
rescue you from the austerities of the Day of Judgment
Purifying your soul of sins; doing good deeds to believers and having good intentions for relatives and
those around you
Only these things can help you receive God’s mercy
If you think of doing good deeds all the time, salvation is yours. Otherwise you will have no sanctuary.4

 اﻟﺴﻼﻣﺔﻣﺴﻠ

ِيدﺎ ﻳﻮﻮرِ ﺑِﻤﻣ اﻻﻦ ﻣﻠَﻴﻋ

ِص اﻟﺨَﻼﺔ وﻣﻼ اﻟﺴﻨَﻦ ﺳإﻟ

ًﺎﻴﺷﺎةَ ﺑِﻬﺔ وﻮا اﻟﻨﱠﺠﺎ ﺗَﺮﺟ ﻣو

 ﻳﯘﺧَﺬُ ﺑﺎﻟﻨﱠﻮاﺻ ﻓَﻮزاً ﻳﻮمو

ﻪ إﻻ اﻟﻔﻮ ﻋ ﺗَﻨَﺎلﻓَﻠَﻴﺲ

ﺎﺻﻌ اﻟﻤﻦﺑِﺘَﻄﻬِﻴﺮِ اﻟﻨﱡﻔُﻮسِ ﻣ

 رِﻓﻖﻞِ ﺑﻴﻦِﻨﺆﻣ اﻟﻤ ﺑِﺮو

ﻗَﺎﺻاﻻ وداﻧﻼ ﻟ ﻧُﺼﺢو

ﺢ إن ﺗَﺸﺪُد ﻳﺪاً ﺑِﺎﻟﺨَﻴﺮِ ﺗُﻔﻠو

ِﻨَﺎصﻦ ﻣ ﻣَﺎ ﻟ إن ﺗَﻌﺪِل ﻓَﻤو
Readiness for Salvation
Control your urges, because there is nothing more pleasurable than repenting (for your sins)
Every time you spend your nights and reach the morning, be prepared for death
As if you will not be alive by the end of the day (live everyday as if it is your last day in this world)
There are many healthy people in this world who would receive the message of death before morning
Hurry up! Repent for your sins before you die
Respectable is not the one who keeps away from good deeds but the one who endeavours for salvation
(day of judgement).5

اﻋﺪاد ﻻﺟﻞ اﻟﻔﻼح

ﺎﻮاﻫﻦ ﻫ ﻋﻠﻒِ ﻧَﻔﺴ ﺑِﻈﻠَﻴﻋ

ﻼح اﻟﺼﻦﻟَﺬﱠ ﻣ اءَﺎ ﺷﻓَﻤ

 ﺗَﻐﺪُوﻴﻦ ﺣﻴﺔﻨﻠﻤﺐ ﻟﻫﺗَﺎ

احو اﻟﺮ إﻟﻴﺶﺗَﻌ ﻻﻧﱠﺎﮐ

ﻴﺢﺤﻴﻨَﺎ ﺻ ﻓﺢاﺋﻦ رﻢ ﻣَﻓ

ﺎحﺒ اﻟﺼ ﻗَﺒﻞﺎﺗُﻪ ﻧُﻌﺘﻪﻧَﻌ

ٍﻮت ﻣ ﻗَﺒﻞﺔﺎدِر ﺑِﺎﻹﻧَﺎﺑ ﺑو

ﻨَﺎح اﻟﺠﻈَﻢﻦ ﻋ ﻣﻴﺎ ﻓ ﻣَﻠﻋ

َﺎﻓﻦ ﺗَﺠ ﻣزَاﻧَﺔﺧُﻮ اﻟﺮ ا ﻟَﻴﺲو

ﻠﻔَﻼحﺮ ﻟﻤﻦ ﺗَﺸَﻤﻦ ﻣَ ﻟو
Departure Alarm
My brother! You have stayed for long in this corrupted land. The luggage you have prepared for the
journey towards judgment day is not at all good
Your heart caved in to your desires and you did not stop yourself and hence moved towards those
desires.
Those sins took you wherever they wanted you to; as the sins found that you surrendered to them very

easily
Truly, the ﬁnal call before the caravan leaves has come. Don’t turn a deaf ear
With these white hairs, you have no need for any other warning.6

ﺻﺮﻳﺦ اﻟﺮﺣﻴﻞ

ِﺎد اﻟﻔَﺴ ﻓُ ﻟَﺒﺜ ﻗَﺪ ﻃَﺎلأﺧ

ِﺎدﻌﻠﻤ ﻟک زَاداد اﻟﺰ ﺑِﺌﺲو

ﻋﻪ ﻓَﻠَﻢ ﺗَﺰاد اﻟﻔﻮﺎ ﻓﻴﺒﺻ

ِاد اﻟﻔُﻮﺔﻌﺘَﺎﺑ ﻣ إﻟﺪتﺣو

ت ﺷَﺎءﻴﺚ ﺣﺎﺻﻌ اﻟﻤﺗﻗَﺎدو

ِﻴﺎد اﻟﻘﺲﻠءاً ﺳ اﻣﺮأﻟﻔَﺘو

ﻊﺎلِ ﻓَﺎﺳﻤﻠﺘﱠﺮ ﺣ ﻟﻟَﻘَﺪ ﻧُﻮدِﻳﺖ

ﻨَﺎدِي اﻟﻤﻦ ﻋﻦﻤﺎﻣ ﺗَﺘَﺼﻻو

ٍﻦ ﻧَﺬِﻳﺮ ﻣأﺳ رﻴﺐﺸ ﻣﻔَﺎکﮐ

ِادﻮ ﻟَﻮنَ اﻟﺴ ﻟَﻮﻧُﻪ ﻏَﺎﻟَﺐو
World’s Deadly Trap
The world that has seduced you with its beauty is moving towards doom
Try to avoid and restrain yourself from the dangers of this world! For the ones who know that this world
is just a journey, never listen to its call
Indeed the sweetness of this world is mixed with sourness and poison
And no other castle can protect the man from the harms of this world, other than abstinence from it
I am wondering about the ones who get deceived by the luxuries of this world and how they cheer up
with these few days of happiness in it
I wonder how they prefer to stay in a desert, upon being in a green and rainy place!?7

ﺔ اﻟﺪﻧﻴﺎﻣﻬﻠ

ﺎﻨﻬ ﻣﺗ ﻏَﺮ اﻟﱠﺘﻧﻴﺎک دو

ِ اﻧﺠِﺬاذ إﻟﻴﺮﺎ ﺗَﺼزَﺧَﺎرِﻓُﻬ

ٍﻬﺪﺎ ﺑِﺠﻬﻬﺎﻟﻦ ﻣح ﻋﺣﺰﺗَﺰ

ِﺎ ذُو ﻧَﻔَﺎذ إﻟَﻴﻬَﺻﻐﺎ اﻓَﻤ

ﻢﺎ ﺑِﺴﺗُﻬوﻼﺖ ﺣﺰِﺟﻟَﻘَﺪ ﻣ

ِذﻼﻦ ﻣﺎ ﻣﻨﻬﺬرِ ﻣﺎﻟﺤﺎ ﮐﻓَﻤ

ﻧﻴﺎ دﻌﺠِﺐٍ ﺑِﻨَﻌﻴﻢﻤ ﻟﺠِﺒﺖﻋ

ِﺬاذ ﻟﻮنٍ ﺑِﺄﻳﺎمﻐﺒ ﻣو

ٍ ﺑﺄرضِ ﻗَﻔﺮﻘَﺎمﺮِ اﻟﻤﺆﺛ ﻣو

ِذَاذﻴﺐٍ ذي رﻠَﺪٍ ﺧَﺼ ﺑَﻠﻋ
Passing Shadow
What is this world? Other than a moving shadow of the day that never stays at one place
Think about it; the ones who had large armies, military horses and camel loads of luggage; where are
they now?
Those who were the bravest and used to boast and brag in front of others, where are they now?
Caliphs, kings and high ranking nobles who came and left centuries before; where are they now?
They have been forgotten in such a way as if they never existed! Is there someone who can claim to be
immortal?8

ء اﻟﻌﺎﺑﺮﻓ

ﻫﻞ اﻟﺪﱡﻧﻴﺎ و ﻣﺎ ﻓﻴﻬﺎ ﺟﻤﻴﻌﺎً

ﺳﻮي ﻇﻞ ﻳﺰول ﻣﻊ اﻟﻨﱠﻬﺎرِ

ﺗَﻔَﺮ اﻳﻦ اﺻﺤﺎب اﻟﺴﺮاﻳﺎ

و ار ﺑﺎب اﻟﺼﻮاﻓﻦ و اﻟﻌﺸَﺎرِ

و اﻳﻦ اﻷﻋﻈَﻤﻮنَ ﻳﺪاً وﺑﺄﺳﺎً

و اﻳﻦ اﻟﱠﺴﺎﺑِﻘُﻮنَ ﻟﺬِي اﻟﻔَﺨَﺎرِ

و اﻳﻦ اﻟﻘَﺮنُ ﺑﻌﺪَ اﻟﻘَﺮنِ ﻣﻨﻬﻢ

ﻣﻦ اﻟﺨُﻠَﻔَﺎء واﻟﺸﱡﻢ اﻟﺒﺎرِ

ﮐﺎن ﻟَﻢ ﻳﺨﻠَﻘُﻮا اوﻟَﻢ ﻳﻮﻧُﻮا

و ﻫﻞ اﺣﺪُ ﻳﺼﺎنُ ﻣﻦ اﻟﺒﻮارِ

Hasty Passengers for Departure
How can a courageous man reach a position of honour just with the help of wealth? Whereas, it is this
wealth only (that he has) which is the reason for his misfortune and inconvenience
How can a wealthy person be madly in love with this world? Whereas the real wealth is in being deﬁant
to the self-desires and this world
We, the inhabitants of this world are like travellers (in this world) whose time to migrate is near
We are so much unaware of the ultimate fate of this world, as if we have never experienced the
condolences that came after the congratulations!
We have still not become aware of the fact that this world is not a place to stay and settle and there is no
other way but to migrate from here.9

اﻫﻞ اﻟﺮﺣﻴﻞ اﻟﻤﺴﺘﺠﻠﻌﻴﻦ

ًﺎل زَﻫﻮا ﺑِﺎﻟﻤَ اﻟﻔَﺘﻳﻌﺘَﺰا

ِازﺰ اﻋﺘﻦ ﻋﺎ ﻳﻔُﻮتﻴﻬﺎ ﻓﻣو

ًﻨُﻮﻧﺎوﻟَﺔَ اﻟﺪﱡﻧﻴﺎ ﺟ د ﻳﻄﻠُﺐو

ﺨَﺎزِيﺨَﺎﻟَﻔَﺔُ اﻟﻤﺎ ﻣوﻟَﺘُﻬ دو

ٍﻔﺮﺴﺎ ﮐﻴﻬﻦ ﻓ ﻣﻞ ﮐ و ﻧَﺤﻦو

ِﻓَﺎز اﻟﻮَﻠ ﻋﻴﻞﺣﻨﱠﺎ اﻟﺮﻧَﺎ ﻣد

ﺎن ﻟَﻢ ﻧَﺨﺘَﺒِﺮﻫﺎﺎ ﮐﻬِﻠﻨَﺎﻫﺟ

ﺎزِي و اﻟﺘﱠﻌﺎﻧ ﻃُﻮلِ اﻟﺘﱠﻬَﻠﻋ

ﺎﻴﻬ ﻓ ﻟَﺒﺚن ﻻ ﻟَﻢ ﻧَﻌﻠَﻢ ﺑِﺎو

ِﻴﺎز اﻻﺟﺘ ﻏَﻴﺮ ﺗَﻌﺮﻳﺞ ﻻو
Do Not Make Your Home on Soft Land
Behold! You, who are beguiled, how are you building homes in sand? While the sand is not kind to the
foundations of that building
Your sins are enormous and numerous and continuous, but the fountain of your tears has dried and you
have become stone hearted
Remember the days when you disobeyed Allah’s commandments. You may have forgotten them but
they have been registered against you
How do you plan to carry the weight of your sins that are like a mountain on your shoulders –on the
resurrection day?
Your friends and relatives will be of no use to you on that day and no one will be there to help you.10

 ﻓﻮق اﻻرض اﻟﻨﺎﻋﻤﺔﻻ ﺗﺮﮐﻦ ﺑﻴﺘ

اﻓ اﻟﺴﺒِﺨَﺎتِ ﻳﺎ ﻣﻐﺒﻮنُ ﺗَﺒﻨ

و ﻣﺎ اﺑﻘَ اﻟﺴﺒﺎخُ ﻋﻠَ اﻷﺳﺎسِ

ذُﻧُﻮ ﺑ ﺟﻤﺔٌ ﺗَﺘﺮي ﻋﻈﺎﻣﺎً

ودﻣﻌ ﺟﺎﻣﺪٌ و اﻟﻘَﻠﺐ ﻗَﺎﺳ

و اﻳﺎﻣﺎً ﻋﺼﻴﺖ اﻟﻪ ﻓﻴﻬﺎ

و ﻗَﺪ ﺣﻔﻈَﺖ ﻋﻠَﻴ و اﻧﺖ ﻧَﺎﺳ

ﻓَﻴﻒ ﺗُﻄﻴﻖ ﻳﻮم اﻟﺪِّﻳﻦ ﺣﻤﻼ

وزَارِ اﻟﺒﺎﺋﺮِ ﮐﺎﻟﺮواﺳ

ﻫﻮ اﻟﻴﻮم اﻟﱠﺬِي ﻻ ۇد ﻓﻴﻪ

و ﻻ ﻧَﺴﺐ و ﻻ اﺣﺪٌ ﻣﻮاﺳ

Roots of Foresight
Foresight is when you ﬁnish your day and reach nightfall only when your God is satisﬁed from you
And at the place of chaos and distress, you choose the right path because the right path is the best
choice
Keep yourself away from those words and deeds that may mislead and destroy you and prolong your
sorrows and take you closer to the burning heat of hell
Put the sleep away from your eyes in the dark nights and take the spiritual fruit of your prayers from
Allah. Oblivious (unmindful of hereafter) people are just like the animals of pasturage.11

ﺟﺬور اﻟﺒﺼﻴﺮة

ن ﺗُﻀﺤ اﺰم اﻟﺤﺻﻞاو

ِتِ راضﺎﻻ اﻟﺤ ﻓﻨ ﻋﺑ رو

ًﺷﺪا رﻴﻂ ﺑِﺎﻟﺘﱠﺨﻠن ﺗَﻌﺘﺎض او

ِﻴﺎضﻦ ﺧَﻴﺮِ اﻋﺘﺷﺪَ ﻣﻓَﺈنﱠ اﻟﺮ

 ﻳﺮدِي اﻟﱠﺬي ﻳﻐﻮي وﻨع ﻋ دو

ِﺎضﻤ ارﺗﺰنٍ و ﺣ ﻃُﻮل ﻳﻮرِثو

داﻃﺮﻆﱠ اﻟﻨﱠﻔﺲِ و ﺣ ﺧُﺬ ﺑِﺎﻟﻠﱠﻴﻞو

ِ اﻟﻐﻤﺎضﻮبﺤﺒ ﻣﻴﻨَﻴﻦ اﻟﻌﻦﻋ

اﻧ ذَوِي اﻟﺘﱠﻮﻴﻦﻠﻓَﺈنﱠ اﻟﻐَﺎﻓ

ِﻴﺎض اﻟﻐ ﻓﻢﺎﺋﻬﻠﺒ ﻟﺮﻧَﻈَﺎﺋ
Disappointed
The most shameful thing for human being is when he leaves the heights of humanity and falls into the
ditch of corruption and shows eagerness towards bad deeds and abstains from goodness
Doomed are the rulers who order their slaves with their ﬁngers to carry out and stop deeds (according to
their own wish) while sitting on the throne of power
Doomed are the men who think that these objects of enjoyment will help them pass from the bridge of
siraat (on the judgment day)
These miserable human beings are lost and incapable and their hearts have got separated from the
jugular vein of immortality.12

ﻣﺨﻴﺐ اﻵﻣﺎل

اهن ﺗَﺮﺎراً ا ﻋﺮء ﺑِﺎﻟﻤَﻔﮐ

ﻄَﺎط اﻧﺤَ إﻟﻓﻴﻊ اﻟﺸﱠﺄنِ اﻟﺮﻦﻣ

ًﺮﻳﺼﺎ ﺣﻌﻞﻦ ﻓ ﻣﻮمﺬﻣ اﻟﻤَﻠﻋ

 اﻟﻨﱠﺸﱠﺎطﻊﻨﻘَﻄاتِ ﻣ اﻟﺨَﻴﺮَﻠﻋ

ً ﻧَﻬﻴﺎﻣﺮاً و اﻪّﻔِ ﺑﻳﺸُﻴﺮ

ﺎطﺪرِ اﻟﺒِﺴﻦ ﺻ ﻣ اﻟﺨُﺪﱠامَإﻟ

ﻫﻼاﻟﻤ وﺎزِفﻌنﱠ اﻟﻤي اﻳﺮ

اطﺮ اﻟﺼَﻠازِ ﻋﻮِﺒِﺔُ اﻟﺠﺒﺴﻣ

ًاﺠﺰ ﻋﻞ ﺿ وﻟَﻘَﺪ ﺧَﺎبِ اﻟﺸﱠﻘ

ﻴﺎطّ اﻟﻨﻦ ﻋﻨﻪ ﻣ اﻟﻘَﻠﺐ زَالو
Piety of Youth
Those who betray themselves will have no respect for human values
Such person does not have abstinence nor loyalty and nor the capability of taking advice
The meaning of piousness and chivalry is not just in shaving your head and wearing coarse clothes
But is in having a good character and good manner of speaking and having a heart that is not greedy for

this world
It is a must, to be after deliverance and development with all the energy one has and in doing so escape
from the ﬁre of Allah’s wrath.13

َزﻫﺪ اﻟﻔَﺘ

ﻨﻪ ﻣﺎنُ ﺧَﺎنَ اﻟﻨﱠﻔﺲإذا اﻹﻧﺴ

ﻔَﺎظﻠﺤ ﻟاج رﻮهﺎ ﻳﺮﺟﻓَﻤ

ﻓَﺎءَ و ﻻ وعُ ﻟَﺪَﻳﻪر و ﻻو

ﻌﺎظّﺗ اﻻ ﻧَﺤﻮﺻﻐَﺎء اﻻ ﻻو

ٍأس رﻠﻖ ﺑِﺤَﺎ زُﻫﺪُ اﻟﻔَﺘ ﻣو

ظﻼابٍ ﻏﺛﻮﺎسِ اﺒ ﺑِﻠ ﻻو

ﻌﻼ ﻓ وﺪَي ﻗَﻮﻻﻦ ﺑِﺎﻟﻬَ ﻟو

ﺎظ اﻟﻠّﺤ ﻓﺸﱡﻊﺎنِ اﻟﺘﱠﺠ إدﻣو

 ﻳﻨﻤ وِﺎلِ اﻟﱠﺬِي ﻳﻨﺠﻋﻤ او

اظ اﻟﺸﱡﻮﻦارِ ﻣﺮ اﻟﻔ وﺑِﯘﺳﻊ
Rebel
Only the disobedient human beings are the ones who are after high ranks and positions, in this low-lying
world; while these worldly high-ranks do not have a happy ending
The tradition of this world is like this only, that whenever someone is after the high-ranks and positions,
this world shows its back to him and the high ranks tend to run away from him
These worldly high-ranks are impermanent and transient; just like the building that disintegrates and
gets ruined after being constructed
I have seen the emperors of my times, hence listen to what I am saying and don’t be after ruling this
world.14

اﻟﻄﺎﻏ

ﺎﻴﻬ اﻟﻘَﺪرِ ﻓﻠُﻮ ﻟَﻢ ﻳﻄﻠُﺐ ﻋو

 ﻃَﺎغﻞ ﮐ اﻟﻨﱠﻔﺲِ إﻻﺰ ﻋو

ﺎﻟﻌ اﻟﻤﻦ ﻣ اﻟﻨﱡﻔُﻮسن إﻧَﺎلوا

ﺎغﺴ اﻟﻤﻴﺐﺎ ﻃﻬﻨَﻴﻠ ﻟﻓَﻠَﻴﺲ

ًاﺰ ﻋ وﻼ ﻋادﺮﻠَﻎَ اﻟﻤإذَا ﺑ

ﻼغ اﻟﺒﻊ ﻣﻞﺤ اﺿﻤ وﻟﱠﺗَﻮ

ﺎﻓَﺘَﺎه ﺣﺪﱠمﻘَﺼﺮٍ ﻗَﺪ ﺗَﻬﮐ

 اﻟﻔَﺮاغَ إﻟ اﻟﺒِﻨَﺎءﺎرإذَا ﺻ

ﺼﺮِي ﻋﻠُﻮک ﻣﻳﺖا ﻗَﺪ ر وأﻗُﻮل

ﺎغ ﺑﻠ اﻟﻤﻴﻦ ﻳﺒﻐ ﻻأﻻ
Enthusiasm for Virtue
Know this! The only good competition is a competition to escape from the miseries of this world
The world that has surrounded the lives of every human being, is moving towards doom, with every
passing moment and the only thing that will survive is the good deeds
Very soon you will be remorseful and at the time of separation from this world (at the time of death),
alas! All you could do is Yearn!
Do you know at all, how hard it is? Think for a while and be sure that the day of separation will soon
reach
Death is an irreplaceable separation, because there is not even a single ray of hope of meeting again in
it.15

ﺳﺒﺎق اﻟﺘﻘﻮي

أﻻ إنﱠ اﻟﺴﺒﺎق ﺳﺒﺎق زُﻫﺪٍ

و ﻣﺎ ﻓ ﻏَﻴﺮِ ذَﻟ ﻣﻦ ﺳﺒﺎقِ

و ﻳﻔﻨَ ﻣﺎ ﺣﻮاه اﻟﻤﻠ اﺻﻼ

و ﻓﻌﻞ اﻟﺨَﻴﺮِ ﻋﻨﺪَ اﻟﻪ ﺑﺎقِ

ﺳﺘَﺎﻟَﻔُ اﻟﻨﱠﺪاﻣﺔس ﻋﻦ ﻗَﺮِﻳﺐٍ

و ﺗَﺸﻬﻖ ﺣﺴﺮةً ﻳﻮم اﻟﻤﺴﺎقِ

اﺗَﺪرِي اي ذَاک اﻟﻴﻮم ﻓَﺮ

و اﻳﻘﻦ اﻧﱠﻪ ﻳﻮم اﻟﻔﺮاقِ

ﻓﺮاق ﻟَﻴﺲ ﻳﺸﺒِﻬﻪ ﻓﺮاق

ﻗ اﻟﺘﱠﻼﻦ ﻋﺎءِﺟ اﻟﺮﻗَﺪِ اﻧﻘَﻄَﻊ
Well known! You, the world
Troubles and sorrows will also increase as much as the wealth increases
O world! We know you very well and we know that your love is the reason for the bitterness and the
destruction of life
No pious and devout human being will be unadulterated and pure until he is constantly occupied with the
worldly thoughts and the thoughts of his family.16

 دﻧﻴﺎﻣﺎ ادراﻧﺎ ﺑ

ِﻐﺎلﺷﺘ ا ﻓ وﻪﻤ ﻫﺎلِ ﻣﺎﻻ ًزِﻳﺪَ ﻓ اﻟﻤﺐﺎﺣﺎ زِﻳﺪَ ﺻﻠﱠﻤﮐ

ﺎﻟﺑ ﻓﺎنٍ وﻞ ﮐار ﻳﺎ دﺔَ اﻟﻌﻴـﺶِ وﻨﻐَﺼﻓﻨَﺎکِ ﻳﺎ ﻣﺮﻗَﺪ ﻋ

ِﻴﺎل ﺑِﺎﻟﻌﺜﻘَﻼﺎنَ ﻣﻫـﺪِ إذَا ﮐ اﻟﺰﺪٍ ﻃَﻠَﺐاﻫﺰ ﻳﺼﻔُﻮ ﻟﻟَﻴﺲ
Intention to Return
God is merciful and he accepts the repentance, even from the ones who have lost their way and got
strayed and have been capricious
I wish that God delivers me to resurrection day and by doing so blinds the enemy, the stubborn devil
I hope God bestows beneﬁt upon me for these poems of mine. Beneﬁt to the one who gave the advice
and also upon the one who listens to these advices
My sins have branded my sides. Sins are like the iron bars used for branding. For someone who gets
branded through sins, there is no cure and remedy except Allah’s forgiveness and mercy.17

ﻋﺰﻳﻤﺔ اﻟﻌﻮدة

ﻓَﺎنﱠ اﻟﻪ ﺗَﻮاب رﺣﻴﻢ

وﻟ ﻗَﺒﻮلِ ﺗَﻮ ﺑﺔ ﮐﻞ ﻏَﺎوِي

اؤﻣﻞ ان ﻳﻌﺎﻓﻴﻨ ﺑِﻌﻔﻮٍ

و ﻳﺴﺨﻦ ﻋﻴﻦ إﺑﻠﻴﺲ اﻟﻤﻨَﺎوِي

و ﻳﻨﻔَﻌﻨ ﺑِﻤﻮﻋﻈَﺘ و ﻗَﻮﻟ

و ﻳﻨﻔَﻊ ﮐﻞ ﻣﺴﺘَﻤﻊ وراوِي

ذُﻧُﻮ ﺑِ ﻗَﺪ ﮐﻮت ﺟﻨﺒ ﮐﻴﺎً

اﻻ إنﱠ اﻟﺬﱡﻧُﻮب ﻫ اﻟﻤﺎوِي

ﻓَﻠَﻴﺲ ﻟﻤﻦ ﮐﻮاه اﻟﺬﱠﻧﺐ ﻋﻤﺪاً

ﺪَاوِيﻦ ﻣ ﻣﻦﻴﻤﻬﻔﻮِ اﻟﻤي ﻋﻮﺳ
Oh You! The Experienced
I am surprised to see the experienced people as to how can they be after their diligence indulge in
negligence?
I wonder how some people can be so attached to misdeeds and vice
How can they not be after their salvation?
I am surprised that people take themselves closer to death out of ignorance and put themselves in
danger by their misdeeds and vice
His death will approach him very soon and he will be made aware of the unseen; but by then it will be
too late and mourning people will surround him.18

 اﻟﺨﺒﺮاتﻳﺎ ﻣﺎﻟ

ﻮ ﻳﺴﻬﻴﻒبِ ﮐﺎرﺬِي اﻟﺘﱠﺠ ﻟﺠِﺒﺖﻋ

ِﺎکﺒﺣﺘﻌﺪَ ا ﺑ ﻳﺘﻠُﻮ اﻟﻠﱠﻬﻮو

 اﻟﺨَﻄَﺎﻳﺎ وﺢﺎﺋ اﻟﻔَﻀﻦﺮ ﺗَﻬ ﻣو

ِﺎکﻠﻔﺎدٍ ﻟﻬ ﺑِﺎﺟﺘﺮﻳﻘَﺼ

ﻬﻼ ﺟ وﻼﺴ ﮐﻪ ﻧَﻔﺴﻮ ﺑِﻖ ﻣو

ِﻼکﺨُﻮﻓﺎتِ اﻟﻬﺎ ﻣﻮرِدِﻫ ﻣو

 ﻳﻮمﻞ ﮐﻢﺂﺛﺑِﺘَﺠﺪِﻳﺪِ اﻟﻤ

ِﻬﺎک ﺑِﺎﻧﺘمﺮﺤ ﻗَﺼﺪٍ ﻟَﻠﻤو

ًﻨَﺎ ﻳﺎ اﻟﻤهﻮ ﺗَﻔﺠﻴﻦ ﺣﻴﻌﻠَﻢﺳ

اﮐﻮ اﻟﺒﻤﻊ ﺟﻮﻟﻪ ﺣﺜُﻒ ﻳو
Towards Dispersal
Everything that we are living in and which is connected closely to each other is eventually going to
disperse
And everything -whether halaal or haraam- that we care about so much, is going to be distributed
amongst our sons and daughters
And also amongst the ones whom we considered are of no use before we died and those who had no
value for us
And all our friends and relatives will forget us completely after a decade while we have become just a
bunch of decayed bones
As if we didn’t live in friendship and care with each other and they didn’t have the pact of friendship after
death.19

 اﻟﺘﻤﺰقرﺣﻴﻞ اﻟ

ﻓَﻌﻘﺒ ﮐﻞ ﺷَء ﻧَﺤﻦ ﻓﻴﻪ

ﻣﻦ اﻟﺠﻤﻊ اﻟﺜﻴﻒِ إﻟ ﺷَﺘَﺎتِ

و ﻣﺎ ﺣﺰﻧَﺎه ﻣﻦ ﺣﻞ و ﺣﺮم

ﻳﻮزﱠعُ ﻓ اﻟﺒﻨﻴﻦ و ﻓ اﻟﺒﻨَﺎتِ

و ﻓﻴﻤﻦ ﻟَﻢ ﻧُﻮﻫﻠﻬﻢ ﺑِﻔَﻠﺲٍ

و ﻗﻴﻤﺔُ ﺣﺒﺔ ﻗَﺒﻞ اﻟﻤﻤﺎتِ

و ﺗَﻨﺴﺎﻧَﺎ اﻻﺣﺒﺔُ ﺑﻌﺪَ ﻋﺸﺮٍ

و ﻗَﺪ ﺻﺮﻧَﺎ ﻋﻈَﺎﻣﺎً ﺑﺎﻟﻴﺎتِ

ﮐﺎﻧﱠﺎ ﻟَﻢ ﻧُﻌﺎﺷﺮ ﻫﻢ ﺑِﯘدٍ

و ﻟَﻢ ﻳ ﻓﻴﻬِﻢ ﺧﻞ ﻣﻮاتِ

House of Performance
The outward appearances of these graves are decorated but the inside it is ﬁlled with hardships and
difﬁculties
You! The worshippers of Allah; beware and do not be deceived by this world
You will be asked of your actions in the graves, hence always think of doing good deeds and don’t loose
focus
O you! Who are entering in this world and are deceived by your desires; death approaches suddenly and
grave is the chest for the examination of your deeds.20

ﺑﻴﺖ اﻟﻌﻤﻞ

ﻠُﻮ ﻻﺗَﺸﺘَﻐﻪ اﻟﺒﺎد ﻋﻪ اَﻟﻪ ﻓَﺎﻟ،ﻬﺎﻄُﻮﻧ ﺑ ﻓاﻫﺎ اﻟﺪَو اﻧﱠﻤ و،ﻫﺎﺮ ﻇﻮاﻫﻦﺴﻣﺎ اَﺣ
 ﻻ ﺗَﻐﻔُﻠُﻮاﻠُﻮا و ﻓَﺎﻋﻤ،ﻞﻤ اﻟﻌﻴﺖ ﺑﺑﺎﻟﺪﱡﻧﻴﺎ ﻓَﺈنﱠ اﻟﻘَﺒﺮ

 اﺷﺘَﻐَﻞﺪُﻧﻴﺎهﻦ ﺑﻳﺎ ﻣ

ﻞ اﻷﻣ ﻃُﻮله ﻏَﺮو

ًﻐﺘَﺔ ﺑ ﻳﺄﺗﻮتاَﻟﻤ

ﻞﻤ اﻟﻌﻨﺪُق ﺻ اﻟﻘَﺒﺮو

World Tempted
Someone who is deceived by this world does not know the difference of lawful and unlawful and grabs
on to everything he can put his hands on
Don’t be deceived by this world and loose it free; because its friendship with you is not at all enduring
How can you not give a little amount from your wealth to the poor which will be the reason for your
sufferings on the judgment day
I have always hurried towards every good deed and have the adopted the perfect characteristics and the
noblest virtues.21

ﻣﻐﺎر اﻟﺪﻧﻴﺎ

ﺎﻟ ﻳﺒ ﻻ وﺎبﺻﺎ ا ﻣﺪِّرﻳﺒ

ﻻﻼ إَم ﺣﺎنَ ذَﻟﺤﺘﺎً ﮐﺳا

ﺎ ذَرﻫ ﺑِﺎﻟﺪﱡﻧﻴﺎ و ﺗَﻐﺘَﺮﻓَﻼ

ﻻﻼ اﻟﺪﱡﻧﻴﺎ ﺧَﺎ ﺗُﺴﻮي ﻟﻓَﻤ

ٍﺎلﻬﺎً ﺷَﺮِﻫﺎً ﺑِﻤ ﺗَﺎﺋﺗَﺒﺨَﻞا

ﺎﻻ ﺑﻌﺪَ ﻏَﺪٍ و ﺑﻠَﻴﻮنُ ﻋﻳ

 ﺷَﺮﺎهﻘﺒﺎنَ اﻟﱠﺬِي ﻋﺎ ﮐﻓَﻤ

ﻼ ﻣ ﻟَﺪَﻳﻴﺲﺎنَ اﻟﺨَﺴﺎ ﮐ ﻣو

ِ ﺧَﻴﺮﻞِﻮرِ ﺑ اﻹُﻣﻦ ﻣﻓَﺒِﺖ

ﺎﻻﺼﻬﺎ ﺧﻠﮐﻤ اﺎ وﻬﻓﺷﺮ او
The Uncovered Beautiful
O you who is yearning for the pleasures of youth in his old age! And someone who is unaware of the
jewel of his soul
Know this! I am not unhappy with your lost youth-that has gone by-and your lost pleasures; but I see
the pearl of your soul that has changed its clothes just like a handsome person (sometimes wearing the
cloth of youth and sometimes the cloth of old age) and has gathered his clothing away from dust and
haze in the open ﬁelds of life
He (the pearl of your soul) is extremely melodious and the cold heavenly winds are blowing on the
patches of his clothes
Your body and soul are like a rainy cloud and the time has come near for that cloud to pour down
You are thirsty of reaching the maturity and the lightning that you feel inside yourself is a sign that the
time of rainfall has come near
The time will approach when the ﬂood of Allah’s mercy will descend upon the cottage of your body and
will destroy it, eventually it will free the bird of your soul from the cage of your body.22

ﻇﺎﻫﺮ اﻟﺠﻤﻴﻞ اﻟﻤﺘﻌﺮي

ﻓَﻤﺎ رﺳﻢ ﺷَﺠﺎﻧ ﻗَﺪ

ﻣﺤﺖ آﻳﺎت رﺳﻤﻴﻪ

ﺳﻔُﻮر درﺟﺖ ذَﻳﻠَﻴﻦ

ﻓ ﺑﻮﻏَﺎء ﻗَﺎﻋﻴﻪ

ﻫﺘُﻮف ﺣﺮﺟﻒ ﺗَﺘﺮَي

ﻋﻠَ ﺗَﻠﺒِﻴﺪِ ﺛَﻮ ﺑﻴﻪ

و وج ﻣﻦ اﻟﻤﺰنِ

دﻧَﺎ ﻧَﻮء ﺳﻤﺎﮐﻴﻪ

اَﺗَ ﻣﺜﻌﻨﺠِﺮ اﻟﻮدقِ

ﺑِﺠﻮدٍ ﻓ ﺧَﻼﻟﻴﻪ

ﺮﻗﺎهﺪَ ﺑﺣﻤ ﻗَﺪ او

ﺮﻗَﻴﻪﺒ ﻟ ذَمﻓَﻼ

ﻋﺪَاه رﻠﱠﻞ ﻗَﺪ ﺟو

ﻋﺪَﻳﻪﺮ ﻟ ذَمﻓَﻼ

ﺎجﻋﺪِ ﺛَﺠ اﻟﺮﺛَﺠﻴﺞ

ﻄَﺎﻗَﻴﻪ ﻧَرﺧإذَا ا

ًارِﺳﺎً ﻗَﻔﺮا دﺿﺤﻓَﺎ

ﻫﻠَﻴﻪ اﻴﻨُﻮﻧَﺔﺒﻟ
Wise Choice
The people who attempt to acquire the worldly properties that seem to them precious must realize what
will be presented in heaven by God shall be the more (even the most) noble and valuable
If the bodies are to be under sovereignty of death, then to be killed by sword for the sake of God is
preferred
If livelihood is to be ﬁxed by God, then little effort in seeking it, not in greed, is more beautiful

If belongings are to be left behind, then what would be the reason for man, not to be generous?23

اﻟﺤﻤﺔ ﻓ اﻻﺧﺘﻴﺎر

ﻧَﻔﻴﺴﻪ

ﻓَﺪار ﺛَﻮابِ اﻟﻪ اَﻋﻠ و اَﻧﺒﻞ

و ان ﺗَﻦ اﻻﺑﺪانَ ﻟﻠﻤﻮتِ اُﻧﺸﺎَت

ﻓَﻘَﺘﻞ اﻣﺮء ﺑﺎﻟﺴﻴﻒِ ﻓ اﻟﻪ اَﻓﻀﻞ

و ان ﺗَﻦ اﻻرزق ﻗﺴﻤﺎً ﻣﻘَﺪراً

ﻓَﻘﻠﱠﻪ ﺣﺮص اﻟﻤﺮء ﻓاﻟﺴﻌ اَﺟﻤﻞ

و ان ﺗَﻦ اﻻﻣﻮال ﻟﻠﺘَﺮکِ ﺟﻤﻌﻬﺎ

ﻓَﻤﺎ ﺑﺎل ﻣﺘﺮوکٍ ﺑِﻪ اﻟﻤﺮء ﻳﺒﺨَﻞ

Be Magnanimous
Be magnanimous and have a good character and don’t be bad to someone who has his hopes on you.
Don’t be indifferent to ungraceful speeches and hideous actions and stay away from corruption
Help the widows and orphans and don’t be two faced among your relatives and outsiders
Try to have more relations with others, don’t get angry, don’t be proud and presumptuous, do good
deeds and be loyal to the promises you make
Take my advice with the bottom of your heart; so that in hard times you may have serenity.24

ًﮐﻦ ﮐﺮﻳﻤﺎ

ﺎطﺮِﻳﻤﺎً ذَا اﻧﺒِﺴﺸّﺎً ﮐﻦ ﺑ ﮐو

ٍأي رﻤﻴﻞ ﺟﻦ ﻳﺮ ﺗَﺠِﻴﻴﻤو ﻓ

ًﻤﺤﺎِ ﺳ اﻟﺸﱠﺮﺎعﻤﻦ ﺳﻌﻴﺪاً ﻋﺑ

 ﺛﺄيﻴﺐٍ وﻦ ﻋِ ﻋﻒ اﻟﻧَﻘ

 اﻟﻴﺘَﺎﻣ وﻞاﻣﻸرﻌﻴﻨﺎً ﻟﻣ

ٍ ﻧَﺄيﻦ ﻗُﺮبٍ وﻴﺐِ ﻋ اﻟﺠﻴﻦﻣا

ًﻴﺎ زَﮐﻢﺤﺘَﺸ ﻣ ﻏَﻴﺮﻮﻻﺻو

ٍأيﺎزِ و إﻧﺠ ﻓﻌﻴﺪَ اﻟﺴﻤﺣ

ٍﺪقﻮلِ ﺻ ﺑِﻘَﺒﻈاﻋﻮ ﻣﺗَﻠَﻖ

ٍيﻠُﻮلِ ﻻﻨﺪَ ﺣ ﻋﻣﻦﺗَﻔُﺰ ﺑِﺎﻻ
The Friend Killing World
Shame to you! O mortal world - how many you kill of your companions from morning till sunset - and no
ransom you accept
Every living would come across such a concluded destination - in such a fast moving time
Yes the return would be to our Lord, the Almighty.25

اﻟﺪﻫﺮ اﻟﻘﺘﺎل اﺻﺤﺎﺑﻪ

ﺻﯿﻞﺷﺮاقِ واﻻ ﺑِﺎﻻَﻢ ﻟﻦ ﺧَﻠﯿِﻞ ﮐ ﻣَ ﻟ اُفﻫﺮﺎ دﯾ

ﺪﯾِﻞ ﺑِﺎﻟﺒﻘﻨَﻊ ﻻﯾاﻟﺪَﻫﺮ ﻃﺎﻟﺐٍ ﻗَﺘﯿِﻞ وﺎﺣﺐٍ وﻦ ﺻﻣ

ﺣﯿِﻞﻦ اﻟﺮﻋﺪَ ﻣ اﻟﻮﺎ اَﻗﺮب ﺳﺒِﯿﻞ ﻣﺎﻟ ﺳﻞ ﺣ ﮐو

ﻠﯿِﻞ اﻟﺠ اﻟ اﻧﱠﻤﺎ اﻻﻣﺮو
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2. Political Topics
 ﻣﻮﺿﻮﻋﺎت اﻟﺴﻴﺎﺳﻴﺔ.2
The Nearest Evil to Good
God knows that “Yazid” does not have the goodness that he claims he has

Even with all his efforts and enthusiasm Yazid has not acquired any goodness and grace
If he had justice and if he would have judged himself; he would have taken distance from his bad
conduct and deeds
If he would have done so, he would have had at least one good quality among all these evils he has!1

 اﻟﺨﻴﺮاﻗﺮب اﻟﺸﺮ اﻟ

ﺎنﱠ ﻣ ﻳﻌﻠَﻢ اﻪاﻟ

ﻐَﻴﺮِهﻳﺒﺪِي ﻳﺰﻳﺪُ ﻟ

ﺘُﺒـ ﻟَﻢ ﻳﻧﱠﻪ ﺑِﺎو

ﻴﺮِه ﺑِﻤ و ﺑِﺨَﻴﺮِهـﻪ

و اﻟﺨَﻮ اﻟﻨﱠﻔﺲﻒﻧﺼﻟَﻮ ا

ﻴﺮِهﻦ ﺳت ﻣﺮنَ ﻟَﻘَﺼ

د اﻨﻪ ﻣﺎنَ ذَﻟَ ﻟو

ﻦ ﺧَﻴﺮِه ﻣه ﺷَﺮَﻧ
Time of Wrongs
Our times are the times of constraint and mistakes and treason
Goodness has become extinct and good people have been abjected and the ignorant and unwise have
reached to power
Nobody invites people towards goodness and nobody stops them from vice
Freemen are of no value and have become slaves of their own slaves
Someone whose pastime is amassing wealth, is ignorant, capricious and uninformed.2

ﻋﺼﺮ اﻟﺨﻄﺎﻳﺎ

ﻳﺎ اﻟﺨَﻄَﺎ ﻳﺎ واﻟَﺒﻼﻗَﻌﻨَﺎ ﻓو

ﺎهﺒ اﺷﺘﻘَﺎضٍ و اﻧﺘﻦ زَﻣﻓو

 ذَﻟﱡﻮاﻠَﺤﺎءاﻟﺼ و، اﻟﺨَﻴﺮَﺗﻔَﺎﻧ

ﻔَﺎه اﻟﺴﻫﻞﻬِﻢ اّ ﺑِﺬُﻟﺰو ﻋ

ٍﺮف ﻋﻞِونَ ﺑﺮ اﻵﻣﺎء ﺑو

 اﻟﻨّﺎسِ ﻧَﺎهَﺮٍ ﻓﻨﻦ ﻣﺎ ﻋﻓَﻤ

ًﺒﺪاﻤﻠُﻮکِ ﻋﻠﻤ ﻟﺮ اﻟﺤﻓَﺼﺎر

ﺎه ﺟﻦ ﻗَﺪرٍ وِ ﻣﺮﻠﺤﺎ ﻟﻓَﻤ

ﻤﻊ ﺟ وﻊ ﻃَﻤﺬَا ﺷُﻐﻠُﻪﻓَﻬ

هانُ ﻻﺮ ﺳﻞﺬا ﻏَﺎﻓ ﻫو
Honorable Death
To live in abjectness and to die in degradation is something I don’t like
If I would be given a choice between life and death; I will consider it better to move beautifully towards
death.3

اﻟﻤﻮت ﺑﺎﻟﻌﺰة

!ﻤﺎتِ؟ اﻟﻤ ذُل وﻴﺎة اﻟﺤذُلا

 ﺑﻴﻼ ﻃَﻌﺎﻣﺎً و اَراهﻼ ﮐو

ﻤﺎﺣﺪاﻫﻦ اﺪﱠ ﻣﻓَﺈن ﮐﺎنَ ﻻﺑ

ﻤﻴﻼﻴﺮاً ﺟﻮتِ ﺳ اﻟﻤَﻴﺮي إﻟﻓَﺴ
The Fallen in front of Me
My father was Ali (as) and my grandfather was Prophet of Islam (swaws) and all the prophets were my
forefathers
Allah is my witness and Qur’an testiﬁes that I will not accept the unlawful regime of the caliph
They cannot force me to obey them because the speeches and actions of others will never be able to
astray me form the right path
I will never be fooled or mislead into committing mistakes and nor will I be afraid of warning of others
Alas! If someone doesn’t show compassion to my life
Are the stories of Qur’an not a lesson for them? Don’t they learn from the sayings of people about the
destiny of previous despots?
O my enemy! You will be at loss, while I will be the heir of Prophet of Islam (swaws)
How is it possible for you to be more competent then the grandson of Prophet of Islam (swaws)? While
your faith and deeds are imperfect.
The problem lies in you and not in the religion of Allah.4

اﻟﺼﺮﻳﻊ اﻣﺎﻣ

ﻞﺳ اﻟﺮﺪّي ﺧَﺎﺗُﻢﺟ وﻠ ﻋاَﺑ

ﻦ ﻗَﺒﻠ ﻣﻪ اﻟﺪﻳﻦﻮنَ ﻟﺮ ﺗَﻀ اﻟﻤو

و اﻟﻪ ﻳﻌﻠَﻢ و اﻟﻘُﺮآنُ ﻳﻨﻄﻘُﻪ

إنﱠ اﻟﱠﺬي ﺑِﻴﺪي ﻣﻦ ﻟَﻴﺲ ﻳﻤﻠ ﻟ

ﻣﺎ ﻳﺮﺗَﺠ ﺑِﺎﻣﺮِء ﻻ ﻗﺎﺋﻞ ﻋﺬﻻ

و ﻻ ﻳﺰﻳﻎُ اﻟ ﻗَﻮلٍ و ﻻ ﻋﻤﻞ

و ﻻﻳﺮي ﺧﺎﺋﻔﺎً ﻓ ﺳﺮه و ﺟﻼ

و ﻻ ﻳﺤﺎذِر ﻣﻦ ﻫﻔﻮٍ و ﻻ زَﻟَﻞ

ﻳﺎ وﻳﺢ ﻧَﻔﺴ ﻣﻤﻦ ﻟَﻴﺲ ﻳﺮﺣﻤﻬﺎ

اﻣﺎ ﻟَﻪ ﻓ ﮐﺘﺎبِ اﻟﻪ ﻣﻦ ﻣﺜَﻞ

اﻣﺎﻟَﻪ ﻓ ﺣﺪﻳﺚِ اﻟﻨّﺎسِ ﻣﻌﺘَﺒِﺮ

ﻣﻦ اﻟﻌﻤﺎﻟﻘَﺔ اﻟﻌﺎدِﻳﺔ اﻻولِ

ﺘُﻪﻴﻤﻮنُ ﺷﻐﺒ اﻟﻤﻞﺟﺎ اﻟﺮﻳﺎ أﻳﻬ

ﻞﺳﻦ ر ﻋﻪ اﻟﻮلﺳ ررِﺛﺖ وّﻧا

 ﻓَﺒِﻤﺎﻪﻦ آﻟ ﻣ ﺑِﻪوﻟ اﻧﺖاا

ﻠَﻞﻦ ﻋ ﻣ اﻟﺪّﻳﻦ ﻣﺎ ﻓ وﻋﺘﻠَﻠﺖﺗَﺮي ا
Vicious Flies
The ones I loved have gone and I am here alone and friendless amongst the ones I don’t love
Amongst the ones who curse me behind my back while I never say any vice regarding them
They are after destroying me until they can, while it is in their best interest that I be their leader
It is out of grudge and anger that they move towards adversity and detriment while it is a method I have
never learned
You see these ﬂies are buzzing over my head and no one is here to whisk them away
And every time the ﬁre of grudge subsides and becomes silent in their hearts, they light up their ﬂame
Why don’t they heed to the comprehension of their minds? Why don’t they return to the clarity of their
own thoughts?
Don’t you see that an uncomplimentary result is moving towards them with a great pace?
My Allah is enough for me until I care for him. He is sufﬁcient for me and turbulence and disobedience is
sufﬁcient for them
Less is the number of people who are disobedient to God and God is not enough for them and God
leaves them to their own fate.5

ﺣﺸﺮات اﻟﺸﺮﻳﺮة

ذَﻫﺐ اﻟﱠﺬِﻳﻦ اﺣﺒﻬﻢ

و ﺑﻘﻴﺖ ﻓﻴﻤﻦ ﻻ اﺣﺒﻪ

ﻓﻴﻤﻦ اراه ﻳﺴﺒﻨ

ﻇَﻬﺮ اﻟﻤﻐﻴﺐِ و ﻻ اﺳﺒﻪ

ﻳﺒﻐ ﻓَﺴﺎدِي ﻣﺎ اﺳﺘَﻄَﺎعَ

و اَﻣﺮه ﻣﻤﺎ أرﺑﻪ

ﺣﻨﻘﺎً ﻳﺪُب إﻟَ اﻟﻀﺮا

ءوذَاک ﻣﻤﺎَ ﻻ ادﺑﻪ

و ﻳﺮي ذُﺑﺎب اﻟﺸﱠﺮ ﻣﻦ

ﺣﻮﻟ ﻳﻄﻦ و ﻻ ﻳﺬُﺑﻪ

و إذَا ﺧَﺒﺎ و ﻏﺮ اﻟﺼﺪُو

رِﻓَﻼ ﻳﺰال ﺑِﻪ ﻳﺸﺒﻪ

اﻓَﻼ ﻳﻌﻴﺞ ﺑِﻌﻘﻠﻪ

اﻓَﻼ ﻳﺜُﻮب إﻟَﻴﻪ ﻟُﺒﻪ

اﻓَﻼ ﻳﺮي اَنﱠ ﻓﻌﻠَﻪ

ﻣﻤﺎ ﻳﺴﻮر إﻟَﻴﻪ ﻏﺒﻪ

ﺣﺴﺒِ ﺑِﺮﺑ ِﮐﺎﻓﻴﺎً

ﻣﺎ اﺧﺘَﺸ و اﻟﺒﻐ ﺣﺴﺒﻪ

و ﻟَﻘَﻞ ﻣﻦ ﻳﺒﻐ ﻋﻠَﻴـ

ﻪﺑ رﻪ اﻟﻔَﺎهﺎ ﮐـِﻪ ﻓَﻤ
O Soul! Be Patient
O Soul! Be patient. You will reach your desires after you have been thirsty
How anxiously is my soul moving towards Jihad?
I am not afraid of death, because martyrdom in the path of God is the desire I wish for most
I am the grandson of Prophet of Allah (swaws), whose existence was clean of any kind of vice, impurity
and obscenity.6

 ﻫﻮﻧﺎﻳﺎ ﻧﻔﺲ ﮐﻮﻧ

ِﻄَﺶﻌﺪَ اﻟﻌ ﺑﻨﺒﺮاً ﻓَﺎﻟﻤ ﺻﻳﺎ ﻧَﻔﺲ

ﺶﻤﻨ اﻟﺠِﻬﺎدِ ﻣ ﻓوﺣ أنﱠ رو

ﺶﺣ وﻮت إذِ اﻟﻤﻮت اﻟﻤﺐﻻ اَرﻫ

ﺶ ﻓَﺤ ﻣﺎ ﻓﻴﻪﻪ اﻟﻮلﺳﺪّي رﺟ
Forgetting Oneself and …
Hesitation deceived him and took him towards the wrong path and his death forereached him
The expensive clothes were taken off his body and he was made naked and then his body was covered
with the shroud (kafan)

Presently in the place of riding on a horse with pride, he is riding on the shoulders of people; riding
towards the resting place of his solitude and there he will be separated from his family and friends
The positions he held in this world could not help him in retaining his land and his wealth and prevent
others from taking them from him.7

…  اﻟﻨﻔﺲ وﺗﻨﺎﺳ

ًورا ﻏُﺮﻣﺴ اهﺪُورﻓَﺈنﱠ ﺳ

ِالو اﻟﺰﺎتﻤﻠ ﻣ ﺑِﻪﻞ ﺣو

ﺎﺎنَ ﻓﻴﻬﻴﺎبٍ ﮐﻦ ﺛِي ﻋﺮ ﻋو

ِﻘَﺎل اﻧﺘابﺛﻮﻌﺪُ ا ﺑﻟﺒِﺲ او

ً ﺗَﻴﻬﺎاسﻓﺮ اﻻﻮ ﺑِﻪﮐﻌﺪَ ر ﺑو

ِِﺟﺎل أﻋﻨَﺎقِ اﻟﺮﻴﻦﺎدي ﺑﻳﻬ

ً ﻓَﺮداﻴﻪ ﻓ ﻗَﺒﺮٍ ﻳﻐَﺎدِرإﻟ

اﻟﻮ واﻟﻤﻗَﺎرِب اﻻﻨﻪي ﻣﻧَﺎ

ﻟﱠ و وﻪﺛرﻮﻦ ﻣ ﻋﺗَﺨَﻠﱠ

ﺎﻟﻌةُ اﻟﻤﺄﺛَﺮ ﻣ ﻟَﻢ ﺗُﺤﺠِﺒﻪو
Shots on Target
O you the hardships of this world! Inﬂict harm upon us –the family of prophet- till you can; whether short
term or prolonged
We have always been the aim for the arrows of difﬁculties and have become strong
Our ﬁrst hardship was the separation from the Prophet of Allah (swaws)
After that, the calamity of separation from my mother Fatimah Zahra (sa) came upon us
And after that was the martyrdom of my noble father Ali (as) who was just like the connecting link of a
chain for our relations with the prophet of Islam (swaws)
And ﬁnally was the martyrdom of my brother Hasan Al-Mujtaba (as), who knew the secrets of
revelations and descent of Qur’an
But the greatest calamity and hardship for us was the time when the descendance of Jebra’eel stopped
O you the calamities of this world! Now we have been chosen for each other and the merciful and
beneﬁcent Allah is enough for me.8

 اﻟﻤﺼﻴﺒﺔﻣﺮاﻣ

وﻟ دوﻟﺎتِ اﻟﺪﱠﻫﺮِ دﺒَﻳﺎ ﻧ

ﻴﻠﻃو اﺌﺖِ ان ﺷﺮي اﻗﺼ او

رﻣﻴﺘَﻨ رﻣﻴﺔً ﻻ ﻣﻘﻴﻞ

ﺑﻞ ﺧَﻄﺐٍ ﻓَﺎدِح ﺟﻠﻴﻞ

و ﮐﻞ ﻏﺐء) ﻋﺐء( اﻳﺪٍ ﺛَﻘﻴﻞ

اول ﻣﺎ رزِﺋﺖ ﺑِﺎﻟﺮﺳﻮلِ

و ﺑﻌﺪُ ﺑﺎﻟﻄﱠﺎﻫﺮة اﻟﺒﺘُﻮلِ

و اﻟﻮاﻟﺪِ اﻟﺒﺮ ِﺑِﻨَﺎ اﻟﻮﺻﻮلِ

وﺑﺎﻟﺸﱠﻘﻴﻖ اﻟﺤﺴﻦ اﻟﺠﻠﻴﻞ

و اﻟﺒﻴﺖِ ذِي اﻟﺘﱠﺄوِﻳﻞ واﻟﺘﱠﻨﺰِﻳﻞ

و زَورﻧَﺎ اﻟﻤﻌﺮوف ﻣﻦ ﺟِﺒﺮﻳﻞ

ﻓَﻤﺎﻟَﻪ ﻓ اﻟﺮزء ﻣﻦ ﻋﺪﻳﻞ

ِﺪُولﻦ ﻋ ﻣ اﻟﻴﻮمّﻨ ﻋَﻣﺎﻟ

ﻨﻴﻞﻦ ﻣ ﻣﺣﻤﻦ اﻟﺮﺴﺒ ﺣو

1. Kashf al Ghammah, vol. 2, p. 35; A’yaan al-Shia, vol. 1, p. 621.
2. Mausu’ah Kalimat al-Imam al-Husayn (as), p. 928; Adab al-Husayn wal Hamasah, p. 54.
3. Mausu’ah Kalimat al-Imam al-Husayn (as), p. 923.
4. Bihar Al-Anwar, vol. 78, p. 125; Kashf al Ghammah, vol. 2, p. 37.
5. Mausu’ah Kalimat al-Imam al-Husayn (as), p. 903; Kashf al Ghammah, vol. 2, p. 34.
Mausu’ah Kalimat al-Imam al-Hussein (as), p. 903; Kashf al Ghammah, vol. 2, p. 34.
6. Adab al-Husayn wal Hamasah, p. 39 and 219.
7. Adab al-Husayn wal Hamasah, p. 53.
8. Bihar Al-Anwar, vol. 78, p. 125; Kashf al Ghammah, vol. 2, p. 38.

3. Faith and Ideology
 ﻣﻮاﺿﻴﻊ اﻋﺘﻘﺎدﻳﺔ.3
The Gracious Owner
Our God is someone, apart from whom no one else is worthy of being divine
He is merciful and the one who showers his blessings upon us
I thank him from the bottom of my heart and testify for his oneness
I could not protect my life from sins and spent it in idleness and non-attention
Now I am requesting Allah to forgive me because I have been cruel to myself, by being after the worldly
desires
Now I am returning back to Allah from my sins of overdoing and ignorance and ask for his forgiveness.1

اﻟﻤﻨﺎن

إﻟﻪ ﻻ إﻟَﻪ ﻟَﻨَﺎ ﺳﻮاه

رووف ﺑِﺎﻟﺒﺮِﻳﺔ ذو اﻣﺘﻨَﺎنِ

اوﺣﺪُه ﺑِﺎﺧﻼصٍ و ﺣﻤﺪٍ

و ﺷُﺮٍ ﺑﺎﻟﻀﻤﻴﺮِ و ﺑِﺎﻟﻠّﺴﺎنِ

و اﻓﻨَﻴﺖ اﻟﺤﻴﺎةَ و ﻟَﻢ اﺻﻨﻬﺎ

و زُﻏﺖ إﻟ اﻟﺒﻄَﺎﻟَﺔ و اﻟﺘﱠﻮاﻧ

و اﺳﺎﻟُﻪ اﻟﺮِﺿﺎﻋﻨّ ﻓَﺈﻧّ

ﻇَﻠَﻤﺖ اﻟﻨﱠﻔﺲ ﻓ ﻃَﻠَﺐِ اﻷﻣﺎﻧ

إﻟَﻴﻪ أﺗُﻮب ﻣﻦ ذَﻧﺒِ و ﺟﻬﻠ

ِﻨَﺎنﻠﻌ ﻟ ﺧَﻠﻌ و إﺳﺮاﻓو
Passing through Mortal World
Auspicious is the God, who is supreme in greatness and immortality. Who equally divided death among
all his creations and all of them are in the pawns of doom and death
And our world - even if we like it and take long -lasting pleasures in it- is moving towards doom
Beware! That showing interests in this world out of its charm will end up in doom
And the ones living in it will have to migrate from here in haste, even if they wanted to stay here.2

ﻣﺮور ﻣﻦ ﻋﺎﻟﻢ اﻟﻔﺎﻧ

ﺒﺮﻳﺎء اﻟ وَک ذُو اﻟﻌﺗَﺒﺎر

ﻘَﺎء ﺑِﺎﻟﺒلِ وَ ﺑﺎﻟﺠدﺗَﻔَﺮ

ًا ﻃُﺮ اﻟﺨَﻠﻖﻴﻦ ﺑﻮتي اﻟﻤﻮ ﺳو

ﻠﻔَﻨَﺎء ﻟﻦﺎﺋﻫﻢ رﻠﱡﻬ ﮐو

ﺎﻠﻨَﺎ إﻟَﻴﻬإن ﻣﻧﻴﺎﻧَﺎ‐ و دو

ﺎءﻀ اﻧﻘﺘَﺎع ‐ إﻟﺎ اﻟﻤ ﺑِﻬ ﻃَﺎلو

ٍور ﻏُﺮﻠﻮنَ ﻋﮐ إنﱠ اﻟﺮأﻻ

 اﻟﻔَﻨَﺎءﻦ ﻣ اﻟﻔَﻨَﺎءار دإﻟ

ﺎﻨﻬ ﻋ اﻟﻈﱠﻌﻦﺮﻳﻊﺎ ﺳﻨُﻬ ﻗَﺎﻃو

اء اﻟﺜﱠﻮَﻠ ﻋﺮِﻳﺺﺎنَ اﻟﺤ إن ﮐو
Sparse Butterﬂies
The resurrection day is extremely fearsome. People will be vagrant and sporadic like moths
With the fear of judgment day, the faces of people will become pale and their body parts will start
shaking
Hence, while you have the time, resolve your ﬂaws and shortcomings. The thought of income and wealth
has corrupted and ruined your soul
Behold! Why are you oblivious to yourself? And why are you in pursuit of desires and are in pursuit of
your body’s welfare and comfort?3

ﻓﺮاﺷﺎت ﻣﺘﻨﺎﺛﺮة

ﻴﻪ ﻓ اﻟﻨﱠﺎس وﻮﻟُﻪ ﻫﻈﻴﻢﻋ

ِاشﺒﺜُﻮثِ اﻟﻔَﺮ ﻣﺜﻞي ﻣﻴﺎرﺣ

ًانُ ﺧَﻮﻓﺎ اﻷﻟﻮ ﺗَﺘَﻐَﻴﺮﺑِﻪ

ِﺎشﻌ ﺑِﺎر ﺗﺺ اﻟﻔَﺮاﺋَ ﺗَﺼﻄو

 ﻳﺒﺪُوﺎ ﻗَﺪﱠﻣﺖ ﻣﻞ ﮐﻨَﺎ ﻟﻫ

ِ ﻓَﺎشﺮ واﻟﺴﺮ ﻇَﺎﻫﻴﺒﻓَﻌ

 ﻳﻮمﻞ ﮐ ﻧَﻔﺴﺗَﻔَﻘﱠﺪ ﻧَﻘﺺ

ِﺎشﻌ اﻟﻤﺎ ﻃَﻠَﺐودي ﺑِﻬﻓَﻘَﺪ ا

ًاتِ ﻃَﻮراﻮ اﻟﺸﱠﻬ ﺗَﺒﺘَﻐﻢﻻ ﻟا

ِﻳﺎشِ؟ اﻟﺮﻴﻦ ﻟﺘَﺴَ ﻃَﻮراً ﺗو
Frightful Day
Have you ever heard of a day more difﬁcult than the day of death?
The judgment day is much more difﬁcult and frightful and defamatory than the day you die
Everyone will be judged on that day. The despots will be abjected and the aggrieved will get ready for
protest and revenge

Lot of people who were poor in this world will take a place among the noble and honourable people
But of course, Allah will be much more merciful than ever on that day; great is Allah who is the Creator
of every human being.4

ﻳﻮم اﻟﻤﻬﻴﺐ

ﻴﻊ ﻓَﻈ ﻳﻮمر ﺑِﻪ ﻟَﻢ ﻳﻤﺮو

ﺎمﻤ اﻟﺤﻦ ﻳﻮم ﻣﻠَﻴﻪﺷَﺪﱡ ﻋا

ﻮﻻ ﻫﻨﻪ ﻣﻓﻈَﻊﺸﺮِ ا اﻟﺤ ﻳﻮمو

ﻘَﺎمﺎﻟﻤ ﺑﻖﺋ اﻟﺨَﻼﻗَﻒذَا وا

ﻴﻼ ذَﻟَ ﻳﺒﻘﻢﻦ ﻇَﺎﻟﻢ ﻣَﻓ

ﺎمﺼﻠﺨ ﻟﺮ ﺗَﺸَﻤﻈﻠُﻮم ﻣو

ً اﻟﺪﱡﻧﻴﺎ ﻓَﻘﻴﺮاﺎنَ ﻓ ﺷَﺨﺺِ ﮐو

ﺮام اﻟﻨﱡﺠﺐِ اﻟﻨﺰِل ﻣاﻮﺗَﺒ

ءَ ﺷﻞ ﮐﻊوﺳ اﻪﻔﯘ اﻟ ﻋو

 اﻷﻧَﺎمق ﺧَﻼﻪ اﻟَﺎﻟﺗَﻌ
Separation due to Death
In every separation there is a hope of re-union, except death; as after that there is no hope of meeting
again
Death is a merciless separator which does not even give us a chance to say goodbye
Every relation eventually leads to separation. It is true that the proﬁt of this world is very less and such
less proﬁt is of no use
Even such less proﬁt is hard to get as if its hanging between the teeth’s of wild beasts.5

اﻓﺘﺮاق ﺑﺎﻟﻤﻮت

ُﺎعﻤقِ اﻟﺪِّﻧﻴﺎ اﺟﺘ ﺗَﻔَﺮﻞﻟ

ﺎعﻤ اﺟﺘﻦﻨُﻮنِ ﻣﻌﺪَ اﻟﻤﺎ ﺑﻓَﻤ

ٌي ﺷَﻄُﻮن ﻧَﻮ وﻞ ﻓَﺎﺻاقﺮﻓ

اعﻠﻮد ﻟﺚ ﻳﻠَﺒ ﻻ ﺷُﻐﻞو

ًﺪﱠ ﻳﻮﻣﺎ ﺑ ﻻةﺧُﻮ اﻞوﮐ

ﻄَﺎع اﻧﻘَ إﻟﺎل اﻟﻮِﺻ إن ﻃَﺎلو

ﺘَﺎعَ ذي اﻟﺪﱡﻧﻴﺎ ﻗَﻠﻴﻞ إنﱠ ﻣو

ﺘَﺎع اﻟﻤﻦ ﻣﻴﻞﺎ ﻳﺠﺪِي اﻟﻘَﻠﻓَﻤ

ًﻴﺮاﺴﺮِﺟﺎً ﻋﺎ ﺣﻴﻠُﻬ ﻗَﻠﺎر ﺻو

ﺎعﺒ أﻧﻴﺎبِ اﻟﺴ ﺑﻴﻦﺚﺗَﺸَﺒ
Land and the Dead
Ishaq bin Ibrahim says: I was informed that Imam Husayn (as) visited the graves of martyrs in Baqi’
(graveyard) and said:
I called upon the inhabitants of the graves and they did not answer and stayed silent
The small particles of sand and gravels replied in their place
The soil said: Do you know what I did with my inhabitants? I tore their ﬂesh and their clothes (kafan) into
thousands of pieces
I ﬁlled their eyes with sand, while they used to get hurt by a small thorn in the living world
I even tore apart their bones until their hands and feet and heads were separated from each other
Hence, this is how I separated them from this world and left them crying in a ditch with their ancestors.6

اﻻرض و اﻟﻤﻮﺗ

ﻧَﺎدﻳﺖ ﺳﺎنَ اﻟﻘُﺒﻮرِ ﻓَﺄﺳﺘُﻮا

واﺟﺎﺑﻨ ﻋﻦ ﺻﻤﺘﻬِﻢ ﺗُﺮب اﻟﺤﺼ

ﻗَﺎﻟَﺖ :اﺗَﺪرِي ﻣﺎ ﻓَﻌﻠﺖ ﺑِﺴﺎﮐﻨ

ﻣﺰﻗﺖ ﻟَﺤﻤﻬﻢ و ﺧَﺮ ﻗﺖ اﻟﺴﺎ

و ﺣﺸَﻮت اﻋﻴﻨَﻬﻢ ﺗُﺮاﺑﺎً ﺑﻌﺪَﻣﺎ

ﮐﺎﻧَﺖ ﺗَﺎذّي ﺑﺎﻟﻴﺴﻴﺮِ ﻣﻦ اﻟﻘَﺬَا

اﻣﺎ اﻟﻌﻈَﺎم ﻓَﺎﻧﱠﻨ ﻣﺰﻗﺘُﻬﺎ

ﺣﺘﱠ ﺗَﺒﺎﻳﻨَﺖِ اﻟﻤﻔَﺎﺻﻞ واﻟﺸﱠﻮي

ﻗَﻄَﻌﺖ ذا زادٍ ﻣﻦ ﻫﺬا ﮐﺬَا

ﻼﺎ اﻟﺒ ﺑِﻬﺎً ﻳﻄُﻮفﺎ ﻣﻤﮐﺘُﻬﻓَﺘَﺮ
Independent of Creatures
Have complete faith in Allah and be needless form his slaves
This way you will no longer be dependent on anybody; whether he be truthful or a liar
Ask Allah for your livelihood and daily bread, because it is only him who provides human beings with
their livelihood and daily bread
Someone who assumes that people make him needless, does not believe in Allah
Somebody who thinks that he himself has been able to collect all his wealth (and not with the help of
Allah) is exactly like someone who thinks that it is his shoes that are preventing him from slipping and
falling down from a mountain.7

ء ﻋﻦ اﻟﺨﻼﺋﻖﻏﻨ

ﻖﺨﻠُﻮقِ ﺑِﺎﻟﺨَﺎﻟ اﻟﻤﻦ ﻋاَﻏﻦ

ِقﺎدﺎذِبِ و اﻟﺼ اﻟَﻠﺪﱡ ﻋﺗَﺴ

ﻪﻦ ﻓَﻀﻠ ﻣﻦﺣﻤ اﺳﺘَﺮزِقِ اﻟﺮو

ِازِقﻦ رﻪ ﻣ اﻟ ﻏَﻴﺮﻓَﻠَﻴﺲ

 ﻳﻐﻨُﻮﻧَﻪنﱠ اﻟﻨﱠﺎس اﻦ ﻇَﻦﻣ

ﻖ ﺑِﺎﻟﻮاﺛﻦﺣﻤ ﺑﺎﻟﺮﻓَﻠَﻴﺲ

ﺴﺒِﻪﻦ ﮐ ﻣﺎلنﱠ اﻟﻤ او ﻇَﻦا

ﻖﺎﻟنِ ﻣﻦ ﺣ اﻟﻨﱠﻌﻼزَﻟﱠﺖ ﺑِﻪ
What God Wishes
God protects whatever he wants to protect and destroys whatever he doesn’t want
If God wants to make someone lucky, but the times are hard on him, those hard times will be made easy
Take the advice and don’t get fooled by this world.
The good and the bad deeds will have rewards and penalties
The gods servant who puts away the curtain of negligence and ignorance from his eyes and gets aware
of the unseen, will be delivered
Happy is the person who knows that every problem is the result of our tongue and keeps distance from
speaking in vain
Whoever takes shelter in almighty Allah, will not see any harm
Whoever fears Allah will be safe from every atrocity. Fear of Allah is extremely valuable
O God! Who is aware of the unseen, to the same extent as the seen; send regards on my grandfather
Abul Qasim Mohammad (swaws).
He is more digniﬁed than every other living or dead person
Please send your approval upon us which is your most exclusive blessing. You are the master of most
exclusive blessings
Save us from deviation and loss in the path of religion, the greatest loss is the loss when someone relies
on this world even for one day
Happy is the person who has put away the curtains of ignorance from his eyes and heart

God is believer’s heralder and whatever he orders will happen.8

ﻣﺎ اراد اﻟﻪ

ﻣﺎ ﻳﺤﻔَﻈَﺎ اﻟﻪ ﻳﺼﻦ

ﻣﺎ ﻳﻀﻊ اﻟﻪ ﻳﻬﻦ

ﻣﻦ ﻳﺴﻌﺪِ اﻟﻪ ﻳﻠَﻦ

ﻟَﻪ اﻟﺰﻣﺎنُ إن ﺧَﺸﻦ

أﺧ اﻋﺘَﺒِﺮ ﻻ ﺗَﻐﺘَﺮِر

ﮐﻴﻒ ﺗَﺮي ﺻﺮف اﻟﺰﻣﻦ

ﻳﺠﺰي ﺑِﻤﺎ أوﺗ ﻣﻦ

ﻓﻌﻞ ﻗﺒﻴﺢ أو ﺣﺴﻦ

اﻓﻠَﺢ ﻋﺒﺪٌ ﮐﺸﻒ

اﻟﻐﻄﺎء ﻋﻨﻪ ﻓَﻔَﻄﻦ

و ﻗَﺮ ﻋﻴﻨﺎَ ﻣﻦ رأي

أنﱠ اﻟﺒﻼء ﻓ اﻟﻠﺴﻦ

ﻓَﻤﺎزَ ﻣﻦ اﻟﻔَﺎﻇﻪ

ﻓَ ﮐﻞ وﻗﺖٍ و وزَن

و ﺧَﺎف ﻣﻦ ﻟﺴﺎﻧﻪ

ﻋﺰﺑﺎً ﺣﺪِﻳﺪاً ﻓَﺨَﺰن

و ﻣﻦ ﻳ ﻣﻌﺘَﺼﻤﺎً

ﺑِﺎﻟﻪ ذِي اﻟﻌﺮشِ ﻓَﻠَﻦ

ﻳﻀﺮه ﺷَء و ﻣﻦ

ﻳﻌﺪِي ﻋﻠَ اﻟﻪ و ﻣﻦ

ﻣﻦ ﻳﺄﻣﻦ اﻟﻪ ﻳﺨَﻒ

و ﺧَﺎﺋﻒ اﻟﻪ اﻣﻦ

و ﻣﺎ ﻟﻤﺎ ﻳﺜﻤﺮه اﻟـ

ـﺨَﻮف ﻣﻦ اﻟﻪ ﺛَﻤﻦ

ﻳﺎ ﻋﺎﻟﻢ اﻟﺴﺮ ِﮐﻤﺎ

ﻳﻌﻠَﻢ ﺣﻘّﺎً ﻣﺎ ﻋﻠَﻦ

ﺻﻞ ﻋﻠ ﺟﺪِّي اﺑ

اﻟﻘَﺎﺳﻢ ذِي اﻟﻨﱡﻮرِ اﻟﻤﺒﻦ

اﮐﺮم ﻣﻦ ﺣ و ﻣﻦ

ﻟُﻔّﻒ ﻣﻴﺘﺎً ﻓَ اﻟﻔَﻦ

و اﻣﻨُﻦ ﻋﻠَﻴﻨَﺎ ﺑﺎﻟﺮِﺿ

ﻓَﺎﻧﺖ اﻫﻞ ﻟﻠﻤﻨَﻦ

و اﻋﻔﻨَﺎ ﻓ دِﻳﻨﻨَﺎ

ﻣﻦ ﮐﻞ ﺧَﺴﺮٍ و ﻏَﺒﻦ

ﻣﺎ ﺧَﺎب ﻣﻦ ﺧَﺎب ﮐﻤﻦ

ﻳﻮﻣﺎً إﻟَ اﻟﺪﱡﻧﻴﺎ رﮐﻦ

ﻃُﻮ ﺑ ﻟﻌﺒﺪٍ ﮐﺸﻔَﺖ

ﻋﻨﻪ ﻏﻴﺎﺑﺎت اﻟﻮﺳﻦ

ﺎ ﻣ وﻪﺪُ اﻟﻮﻋاﻟﻤو

ﻦ ﻣﻪ اﻟ ﺑِﻪﻳﻘﻀ
Lucky is the one whose Lord is You
Ibne Shahr Ashub says in his book ‘Uyunul Majalis: Imam Hossein (as) accompanied by Anas Ibn alMalik went to the grave of Hazrat Khadijah (sa) and started crying and asked Anas to leave him alone.
Anas said: When his prayers got long, I heard him murmuring:
O Allah! You are the master of your slave; hence show your mercy upon everyone who does not have
any shelter except you
O you the most prefect! You are my sole support. Fortunate is the person whose master is you
Blessed is the person who is afraid of God and prays at night and conﬁdes in God. And his pains and
sorrows will be treated by Allah’s love and affection
Every time he complains to Allah; Allah will fulﬁl his wish. Every time he loses the sight of his path and
cries in Allah’s court; Allah will bring him closer to himself
Thereafter Anas Ibn al-Malik says: Suddenly I heard that a voice came from the heavens: O Husayn!
I have fulﬁlled your wish and have become aware of your tongue’s and heart’s wish
My angels have become happy with the tune of your prayers and it’s this voice of your prayers which is
enough for me
Your prayers are all around me. I have removed the curtains of hidden realm (ghayb) from your eyes
and heart. [The light from the heaven has surrounded Husayn (as)]
O Husayn! Don’t be worried and make unlimited demands from me because I am Allah.9

ﻧﻌﻢ اﻟﺮب اﻧﺖ

ﻳﺎ رب ِﻳﺎ رب ِأﻧﺖ ﻣﻮﻻه

ﻓَﺎرﺣﻢ ﻋﺒﻴﺪاً إﻟَﻴ ﻣﻠﺠﺎه

ﻳﺎ ذَاﻟﻤﻌﺎﻟ ﻋﻠَﻴ ﻣﻌﺘَﻤﺪي

ﻃُﻮﺑ ﻟﻤﻦ ﮐﻨﺖ أﻧﺖ ﻣﻮﻻه

ﻃُﻮﺑ ﻟﻤﻦ ﮐﺎنَ ﺧﺎﺋﻔﺎً أرﻗﺎً

ﻳﺸﻮ إﻟ ذِي اﻟﺠﻼلِ ﺑﻠﻮاه

وﻣﺎ ﺑِﻪ ﻋﻠﱠﺔٌ و ﻻ ﺳﻘﻢ

أﮐﺜَﺮ ﻣﻦ ﺣﺒِﻪ ﻟﻤﻮﻻه

إذاَ اﺷﺘَ ﺑﺜﱠﻪ و ﻏُﺼﺘَﻪ

اﺟﺎﺑﻪ اﻟﻪ ﺛُﻢ ﻟَﺒﺎه

1. Mausu’ah Kalimat al-Imam al-Husayn (as), p. 925.
2. Adab al-Husayn wal Hamasah, p. 47.
3. Mausu’ah Kalimat al-Imam al-Husayn (as), p. 911.
4. Mausu’ah Kalimat al-Imam al-Husayn (as), p. 924; Adab al-Husayn wal Hamasah, p. 53.
5. Al-Bidayah wal Nihayah, vol. 8, p. 208; Al-Imam al-Husayn wal Maqtalahu (Translation), p. 233.
6. Al-Bidayah wal Nihayah, vol. 8, p. 228; Ahqaq al-Haqqq, vol. 11, p. 636; A’yaan al-Shia, vol. 1, p. 621.
7. Al-Bidayah wal Nihayah, vol. 8, p. 228; A’yaan al-Shia, vol. 1, p. 621; Maqtal al-Husayn (Khawarazmi), vol. 1, p. 147;AlImam al-Husayn wal Maqtalahu (Translation), p. 231.
8. Bihar Al-Anwar, vol. 44, p. 193; Manaqib Aal Abi Talib, vol. 4, p. 69.
9. Bihar Al-Anwar, vol. 44, p. 193; Manaqib Aal Abi Talib, vol. 4, p. 69; Ad-Dam’ah as-Sakibah, vol. 4, p. 63.

4. Social Affairs
 ﻣﻮﺿﻮﻋﺎت اﺟﺘﻤﺎﻋﻴﺔ.4
Fifty Years
How should I reprimand others? When I know that my own actions are incorrect
For someone who has reached the age of ﬁfty years and did not get guided to the right path, there is no
hope for his salvation; because he himself has taken himself towards downfall by choosing to stay away
from the right path
Why shouldn’t I judge myself fairly, before judging others?
Doomed am I if my advices save others but for me they remain a bunch of rhyming words and tunes.1

ذو ﺧﻤﺴﻴﻦ ﺳﻨﺔ

 ﻗَﺼﺪَ ﻏَﻴﺮيﺔﻣﻼﺪُ ﺑﺎﻟﻤﻗﺼاا

ِفﻼﺎدِي اﻟﺨ ﺑﻠﱡﻪﻣﺮِي ﮐ او

ًﺎﻣﺎ ﻋﻴﻦوزٌ ﺧَﻤﺴ اﻣﺮﺎشإذَا ﻋ

ِﻔَﺎف اﻟﻌ آﺛﺎرﻴﻪﻓ ﻟَﻢ ﻳﺮو

ﺷَﺎدﺑﺪاً ر ا ﻟَﻪ ﻳﺮﺟﻓَﻼ

ﻪ اﻟﺘﱠﺠﺎﻓﻴﺘي ﺑِﻨردﻓَﻘَﺪ ا

ّﻨ ﻣﺎف اﻹﻧﺼﺑﺬُل ا ﻻﻢ ﻟو

ِﺎفﺼ اﻹﻧﺘ ﻓﺑﻠُﻎُ ﻃَﺎﻗَﺘ او

ﻈَﺎﺗﺖ ﻋ إن ﻧَﻔَﻌتﻳﻼ اﻟﻮﻟ

اﻓ اﻟﻘَﻮ إﻻ ﻟ ﻟَﻴﺲاي وﻮﺳ
Friendship for the Sake of God
If you make a promise of brotherhood and friendship with someone; adjust your relation with him in
accordance with God’s orders. Don’t give importance to anything other than piety. Keep yourself away
from deviation and sins
I am wondering, how can you expect happiness from this world? When you know that your life is going
to end

As far as I remember, worldly happiness is always mixed with cries and pains
Human being is really blind not to see the transient nature of this world and this blindness has also made
his heart turn a deaf ear.2

ﻪ ﺳﺒﻴﻞ اﻟوﻻء ﻓ

 ﺧﻠّﻼ أو ﺧَﺎﻟَﻠﺖﺎﻓَﻴﺖ إن ﺻو

ﻦ ﺗُﺆاﺧﻞ ﻣ ﻓَﺎﺟﻌﺣﻤﻦ اﻟﺮﻓَﻔ

ً ﺷَﻴﺌﺎﻪي اﻟ ﺗَﻌﺪِل ﺑِﺘَﻘﻮ ﻻو

اﺧَ و اﻟﺘﱠﺮﻼﻟَﻪ اﻟﻀﻨع ﻋ دو

ًوراﺮ اﻟﺪﱡﻧﻴﺎ ﺳ ﻓ ﺗَﻨَﺎلﻴﻒَﻓ

ﻼخ اﻧﺴ إﻟﻴﺎة اﻟﺤأﻳﺎمو

ﻬِﺪﻧَﺎﺎ ﻋﻴﻤﻫﺎ ﻓورﺮ إنﱠ ﺳو

اخﺮ ﺑِﺎﻟﺼ وﺎء ﺑِﺎﻟﺒﺸُﻮبﻣ

ﺎاﻫ ﻻ ﻳﺮم آد اﺑﻦﻤﻓَﻘَﺪ ﻋ

ﺎخﻤ اﻟﺼﻢﻤ ﺻَ إﻟﻓﻀ اﻤﻋ
Be Merciful to People
It is said that Abdul Rahman Salmi taught Surah al-Hamd to Imam Hossein’s (as) son and as he recited
for his father; Imam Husayn (as) gifted a thousand dinars and a thousand robes and presented a large
amount of jewels to him,
When somebody asked him about the reason for showing so much gratitude, he (as) said: How can my
gratitude be equal to this kind of recitation of Surah al-Hamd? And recited these couplets
When the world shows you a gratitude which is in favour of you; you should gift it to the people as soon
as possible, before it slips away suddenly from your hands
Neither your gratitude will destroy the wealth, nor can your misery can keep.3

ﺗﺴﺎﻣﺢ ﺑﺎﻟﻨﺎس

ﺎﺪﺑِﻬ ﻓَﺠﻠَﻴتِ اﻟﺪﱡﻧﻴﺎ ﻋﺎدإذَا ﺟ

ن ﺗَﺘَﻔَﻠﱠﺖ ااً ﻗَﺒﻞ اﻟﻨﱠﺎسِ ﻃُﺮَﻠﻋ

ﻠَﺖﻗﺒ اﺎ إذَا ﻫﻴﻬ ﻳﻔﻨﻮد اﻟﺠﻓَﻼ

ﺎ ﺗَﻮﻟﱠﺖﺎ إذَا ﻣﻴﻬ ﻳﺒﻘﺨﻞ اﻟﺒﻻو

ٌزﺮ ﺣﻪ ﻏَﻴﺮ ﺗَﻘﻮي اﻟَﻓَﻤﺎ ﻟ

ﺴﺎثﻦ ﻏ ﻣَ ﻣﺎ ﻟ ووﻻوزر
Seeking Sustenance only from God
Every time you face hard times in life, don’t supplicate in front of others because it is Allah who provides
your livelihood and daily bread (not them)
If you remain alive and travel to the far most places of the east and west of this world, you won’t be able
to ﬁnd anybody who could make you fortunate or unfortunate except Allah.4

ﻪ اﻟﻓﻘﺮ اﻟ

 اﻟﺪﱠﻫﺮﻀﺎ ﻋإذَا ﻣ

 ﺧَﻠﻖَ ﺗَﺠﻨَﺢ إﻟﻓَﻼ

ﻪي اﻟﻮل ﺳ ﺗَﺴﺎ ﻻو

ِِزق اﻟﺮﻢ ﻗَﺎﺳَﺎﻟﺗَﻌ

ﻓﺖ ﻃَﻮ وﺸﺖﻓَﻠَﻮ ﻋ

ِ اﻟﺸﱠﺮقَ اﻟﻐَﺮبِ إﻟﻦﻣ

ِﻦ ﻳﻘﺪ ﻣﻓﺖﺎدﺎ ﺻﻟَﻤ

و ﻳﺸﻘﺪَ ار أن ﻳﺴﻌ

1. Mausu’ah Kalimat al-Imam al-Husayn (as), p. 916.
2. Adab al-Husayn wal Hamasah, p. 48.
3. Manaqib Aal Abi Talib, vol. 4, p. 66; A’yaan al-Shia, vol. 1, p. 579.
4. Kashf al Ghammah, vol. 2, p. 34-35; Al-Fusul al-Muhimmah ﬁ Ma’rifatul Aimmah, p. 171; A’yaan al-Shia, vol. 1, p. 621.

5. In praise of himself and the Descendants of
Prophet
( ﻣﺎ وﺻﻒ ﻧﻔﺴﻪ و اﻫﻞ ﺑﻴﺘﻪ)ع ﻓ.5
Bright Moon
Every time someone asks for help from an incapable person; the helper and the abandoner will both be
equivalent
I am the son of a courageous man whose stature near God and His Prophet you all know about and
there are no dark clouds are upon the truth which is apparent
Is Prophet not my grandfather and my ancestor?
I am the same bright moon, who abandons the stars if he hides

Did Qur’an not used to be revealed upon our house, in the morning and in the afternoon and at night?
Even if Allah is the overseer between me and Yazid, he (Yazid) is doing struggle and tussle with me for
guardianship and things are not how he wants them to be
So you! Guides towards Lord; it is you who are his rulers
According to which of the heavenly books and which one of their traditions, did they take it from its
rightful owner?1

ﻗﻤﺮ اﻟﻤﻨﻴﺮ

ءاً ﻻﻳﺪَي ﻟَﻪ إﻣﺮﺮء اﻟﻤﺮإذااﺳﺘَﻨﺼ

ﻮاء واﻟﺨَﺎذِﻟُﻮنَ ﺳهﺮﻓَﻨَﺎﺻ

ﺎﻧَﻪﻮنَ ﻣ اﻟﱠﺬي ﻗَﺪ ﺗَﻌﻠَﻤﻧَﺎ اﺑﻦا

 ﻃَﺨَﺎءﺒﻴﻦ اﻟﻤﻖﺎَي اﻟﺤ ﻋ ﻟَﻴﺲو

ﺪِي واﻟﺪِّي وﻪ ﺟ اﻟﻮلﺳ رﻟَﻴﺲا

ﻔَﺎء ﺧﻮم اﻟﻨﱡﺠََ إن ﺧﺪرﻧﺎ اﻟﺒا

ﻨﺎﻴﻮﺗ ﺑلِ اﻟﻘُﺮآنُ ﺧَﻠﻒأﻟَﻢ ﻳﻨﺰ

ًﺎءاﺴ ﻣﺎحﺒﻌﺪِ اﻟﺼﻦ ﺑ ﻣﺒﺎﺣﺎً وﺻ

ﻴﻨَﻪ ﺑ وﻴﻨ ﺑﻪاﻟ وﻨﻳﻨَﺎزِ ﻋ

 ﻓَﻴﺎ ﻳﺸَﺂءﻴﺚ ﺣﻣﺮ اﻻﻟَﻴﺲﻳﺰِﻳﺪُ و

ﺗُﻪﻧﺘُﻢ ۇﻻ اﻪ اﻟﺎءﺤﻧُﺼ

ﻨﺎءﻣ اﻪ أدﻳﺎﻧَﻠﻧﺘُﻢ ﻋ او

ﻨﱠﻪ ﺳﻳﺔم ﺑِﺎﺘَﺎبٍ اي ﮐﺑِﺎ

ﺪَاءﻌﺎ اﻟﺒﻬﻫﻠﻦ اﺎ ﻋﻟَﻬﺗَﻨَﺎو
Is not Fatima my Mother?
You the worst of people! You have abused (my rights) and begun to resist the Mohammad’s (swaws)
religion
We, as the only offspring of the most excellent prophet of God, were not we recommended and
approved by him?
What a disgrace you’ve done! Is not Fatima Zahra (sa) my mother, the only daughter of the best of
humankind?
Damn to you and shame! You’ll get soon punishment, ﬁre of hell for what you’ve done.2

أ ﻟﻴﺴﺖ ﻓﺎﻃﻤﺔ اﻣ؟!

ﺗَﻌﺪّﻳﺘﻢ ﻳﺎ ﺷَﺮ ﻗَﻮم ﺑِﺒﻐﻴﻢ

و ﺧﺎﻟَﻔﺘُﻢ دﻳﻦ اﻟﻨَﺒ ﻣﺤﻤﺪ

أﻣﺎ ﮐﺎنَ ﺧَﻴﺮ اﻟﺮﺳﻞ أوﺻﺎﮐﻢ ﺑِﻨﺎ؟

أﻣﺎ ﻧَﺤﻦ ﻣﻦ ﻧَﺴﻞ اﻟﻨﱠﺒ اﻟﻤﺴﺪﱠد؟

أﻣﺎ ﮐﺎﻧَﺖ اﻟﺰﻫﺮاء اُﻣ وﻳﻠَﻢ؟

أﻣﺎ ﮐﺎنَ ﻣﻦ ﺧَﻴﺮ اﻟﺒﺮﻳﻪ أﺣﻤﺪ؟

ﻟُﻌﻨﺘُﻢ و اﺧﺰﻳﺘُﻢ ﺑِﻤﺎ ﻗَﺪ ﺟﻨَﻴﺘُﻢ

ﻓَﺴﻮف ﺗُﻼﻗﻮا ﺣﺮ ﻧﺎرٍ ﺗَﻮﻗﱠﺪُ
The Moon of Arab Land
I am Husayn, son of Ali Ibn Abi Talib. In honour and respect, I am the glowing moon of the Arab land

Didn’t you see and know that my father was the one who killed Umar Ibn Abdud (the champion of the
pagans) and he was the one who killed Marhab (the champion of Jews)?
And don’t you know that he continuously used to remove enemies away from the Prophet of Islam,
before the pains went away from the newly instated Islam?
Isn’t it an extraordinary marvellous that the one who is farthest in faith from amongst all those with the
prophet of Allah, - claims the heritage of prophet?
Swear on God that his prophet testiﬁed and recommended and prayed for the ones who were closest to
him among others.3

اﻟﻘﻤﺮ ﻻرض اﻟﻌﺮب

ﺑ ﺑﻦ اﻠ ﻋ ﺑﻦﻴﻦﺴﻧَﺎ اﻟﺤا

ِبﺮرضِ اﻟﻌﺪرِ ﺑِﺎﺐِ اﻟﺒﻃﺎﻟ

ﺑنﱠ اﻮا ا ﺗَﻌﻠَﻤوا وﻟَﻢ ﺗَﺮا

ِﺐﺮﺣ ﻣﺒﻴﺮ ﻣﻤﺮوٍ و ﻋﻞﻗﺎﺗ

ِﺮبﺸُﻮفِ اﻟ ﮐل ﻗَﺒﻞ ﻟَﻢ ﻳﺰو

ِ اﻟﻨﱠﺒﺟﻪﻦ و ﻋ ذﻟًﻴﺎّﻠﺠﻣ

ِﺐﺠﺐِ اﻟﻌﺠﺐِ ﻋﻋﺠﻦ ا ﻣﻟَﻴﺲا

ِ اﻟﻨﱠﺒﺪُ ﻣﻴﺮاثﺑﻌ اﻻن ﻳﻄﻠُﺐا

ِبﻗﺮ اﻻﻔﻆ ﺑِﺤوﺻ ﻗَﺪ اﻪ اﻟو
Silver out of Gold
On the afternoon of Ashura when all the companions of Imam Husayn (as) were martyred, Imam (as)
said good bye to his family members and went towards the battleﬁeld. During that time, he uttered the
following couplets in loud voice and fought the enemies,
These people have converted to inﬁdels who have refused established tradition and ignored reward of
God, the creator of man and jinn
They killed Ali (as) and his son Hasan (as), man of generosity, the son of two nobles
Then excited by hatred and anger, they began to persuade others to ﬁght Husayn (as)
Shame to those who gathered people for the killing of the descendants of two blessed shrines
Then they all came together to attack me for the sake of unbelievers
They ignored the anger of God, the almighty for my killing according to desire of caliph’s representative,
Ubeidellah, son of inﬁdels
For the sake of Umar bin Sa’ad, the commander who by hatred shot toward me, the people numerously
like drops of rain rushed against to me. I had no sin before except being pride in relation to the two noble
parents
Relation to Ali (as) of virtue as my father, the ﬁrst of goodness after my grandfather, the Prophet of God
(swaws) who himself was the origin of two noble oriented parents of Qureish tribe
Yes my father was the best person of integrity amongst men of God after the noble prophet, and so was
my mother
That’s me the silver (jewel) originated from two roots of original gold

Who can be compared to me, grandson of prophet and son of Ali, the two nobles of dignity?!
My mother is Fatima Zahra (sa), no one but the beloved daughter of the Prophet of God and father Ali,
the conqueror of Badr and Hunain battles against the atheists
My father worshiped God when he was a young boy while the Qureish tribe was in service of idols
They were worshipping the idols of Lat and U’zza (in Arabic, blossom of light) at the time my young
father, Ali was praying to his God facing towards the two holy shrines (Quds and Mecca)
My father is Sun of universe; my mother Moon and I, as their offspring am the Moon of the two heavenly
planets
In the Badr, the ﬁrst battle against the inﬁdels Ali, my father broke the two fortiﬁed lines of the army of
inﬁdels and did bring the hope into hearts of the men of God
And later in the battle of Ah’zab (or the army of groups of Arab tribes), he defeated the inﬁdels and he
eventually entered into Mecca in the battle of conquest of Mecca victoriously.4

ﻓﻀﺔ ﻣﺴﺘﻨﺘﺠﺔ ﻣﻦ اﻟﺬﻫﺐ

ﻮاﺒﻏﺪْﻣﺎً ر ﻗ وم اﻟْﻘَﻮﻔَﺮﻛ

ِ اﻟﺜﻘﻠَﻴﻦب رﻪابِ اﻟ ﺛَﻮﻦﻋ

ﻨَﻪ اﺑﻴﺎً وﻠ ﻋمﻗَﺘَﻠُﻮا اﻟْﻘَﻮ

ﻳﻦﻮﺑ اﺮِﻳﻢ اﻟْﺨَﻴﺮِ ﻛﻦﺴﺣ

ﻮاﻌﻤﺟ ﻗَﺎﻟُﻮا ا وﻢﻨْﻬﻨَﻘﺎً ﻣﺣ

اﺣﺸُﺮوا اﻟﻨﱠﺎس اﻟَ ﺣﺮبِ اﻟْﺤﺴﻴﻦ

ﻳﺎ ﻟَﻘَﻮم ﻣﻦ اﻧَﺎسٍ رذﱠلٍ

ﺟﻤﻊ اﻟْﺠﻤﻊ ﻫﻞ اﻟْﺤﺮﻣﻴﻦ

ﺛُﻢ ﺳﺎروا و ﺗَﻮاﺻﻮا ﻛﻠﱡﻬﻢ

ﺑِﺎﺟﺘﻴﺎﺣ ﻟﺮِﺿﺎء اﻟْﻤﻠْﺤﺪِﻳﻦ

ﻟَﻢ ﻳﺨَﺎﻓُﻮا اﻟﻪ ﻓ ﺳﻔْﻚِ دﻣ

ﻟﻌﺒﻴﺪِ اﻟﻪ ﻧَﺴﻞ اﻟْﺎﻓﺮِﻳﻦ

و اﺑﻦ ﺳﻌﺪٍ ﻗَﺪْ رﻣﺎﻧ ﻋﻨْﻮةً

ﺑِﺠﻨُﻮدٍ ﻛﯘﻛﻮفِ اﻟْﻬﺎﻃﻠﻴﻦ

 ﻟﺸَء ﻛﺎنَ ﻣﻨّ ﻗَﺒﻞ ذَا

ﻏَﻴﺮ ﻓَﺨْﺮِي ﺑِﻀﻴﺎء اﻟﻨﱠﻴﺮﻳﻦ

ﺑِﻌﻠ اﻟْﺨَﻴﺮِ ﻣﻦ ﺑﻌﺪِ اﻟﻨﱠﺒِ

و اﻟﻨﱠﺒِ اﻟْﻘُﺮﺷ اﻟْﻮاﻟﺪَﻳﻦ

ﺧﻴﺮة اﻟﻪ ﻣﻦ اﻟْﺨَﻠْﻖ اﺑِ

ﺛُﻢ اﻣ ﻓَﺎﻧَﺎ اﺑﻦ اﻟْﺨَﻴﺮﻳﻦ

ﻓﻀﺔٌ ﻗَﺪْ ﺧَﻠَﺼﺖ ﻣﻦ ذَﻫﺐٍ

ﻓَﺎﻧَﺎ اﻟْﻔﻀﺔُ و اﺑﻦ اﻟﺬﱠﻫﺒﻴﻦ

ﻣﻦ ﻟَﻪ ﺟﺪﱞ ﻛﺠﺪِّي ﻓ اﻟْﻮرى

او ﻛﺸَﻴﺨ ﻓَﺎﻧَﺎ اﺑﻦ اﻟْﻌﻠَﻤﻴﻦ

ﻓَﺎﻃﻢ اﻟﺰﻫﺮاء اﻣ و اﺑِ

ﻗَﺎﺻﻢ اﻟْﻔْﺮِ ﺑِﺒﺪْرٍ و ﺣﻨَﻴﻦ

ﻋﺒﺪَ اﻟﻪ ﻏَُﻣﺎً ﻳﺎﻓﻌﺎً

و ﻗُﺮﻳﺶ ﻳﻌﺒﺪُونَ اﻟْﻮﺛَﻨَﻴﻦ

ﻳﻌﺒﺪُونَ اﻟﱠت و اﻟْﻌﺰى ﻣﻌﺎً

و ﻋﻠ ﻛﺎنَ ﺻﻠﱠ اﻟْﻘﺒﻠَﺘَﻴﻦ

ﻓَﺎﺑِ ﺷَﻤﺲ و اﻣ ﻗَﻤﺮ

ﻓَﺎﻧَﺎ اﻟْﻮﻛﺐ و اﺑﻦ اﻟْﻘَﻤﺮﻳﻦ

و ﻟَﻪ ﻓ ﻳﻮم ﺑﺪْرٍ وﻗْﻌﺔٌ

ﺷَﻔَﺖِ اﻟْﻐﻞ ﺑِﻔَﺾ ِاﻟْﻌﺴﺮﻳﻦ

ﺛُﻢ ﻓ اﺣﺰابِ و اﻟْﻔَﺘْﺢ ﻣﻌﺎً

 اﻟْﻔَﻴﻠَﻘَﻴﻦﻞﻫ اﺘْﻒﺎ ﺣﻴﻬﺎنَ ﻓﻛ

ﺘﺮﺗَﯿﻦﻮء ﻣﻌﺎً ﺑﺎﻟﻌﻪ اﻟﺴﺖ اُﻣ ﻣﺎذا ﺻﻨَﻌﻪﺒﯿﻞ اﻟ ﺳﻓ

ﺠﻔﻠَﯿﻦد ﯾﻮم اﻟﺤر اﻟﻮ و ﻋﻠﻄﻔﺼ اﻟﻤ اﻟﻨﺒﺘﺮه اﻟﺒﺮﻋ
We are the Bright Beacons of Guidance
The couplets that Imam Husayn (as) recited on the afternoon of Ashura while he was ﬁghting the
enemies.
This is me, son of Ali (as) of virtue from the Family of Hashim clan and such a pride of such a
relationship is sufﬁcient
And my grandfather was the noblest man walked on earth; yes we are lights of God to lead His people
And Fatima (sa) is my mother, the daughter and offspring of Ahmad, (in Arabic, the prophet’s named
heavenly, the most praised) and my uncle, Ja’far is called bearer of angel-like wings (Tayyar)
In our house the book of God came down with truth and heavenly guidance and in which the revelation
are mentioned
The trusteeship of the blessed fountain in heaven is dedicated to us, the heaven water what we would
give to our devotees to drink by cup of the Prophet. That’s undeniable
Our devotees would be the most respectable among men while those who hate us would be the losers.5

ﻧﺤﻦ اﻟﻤﺸﺎﻋﻞ اﻟﻤﻨﯿﺮة اﻟﻬﺪاﻳﺔ

ﻢﺎﺷ آلِ ﻫﻦﺮِ ﻣ اﻟﻄﱡﻬﻠ ﻋﻦﻧَﺎ اﺑا

ﻛﻔَﺎﻧ ﺑِﻬﺬَا ﻣﻔْﺨَﺮاً ﺣﻴﻦ اﻓْﺨَﺮ

و ﺟﺪِّي رﺳﻮل اﻟﻪ اﻛﺮم ﻣﻦ ﻣﻀ

و ﻧَﺤﻦ ﺳﺮاج اﻟﻪ ﻓ اﻟْﺨَﻠْﻖ ﻧَﺰﻫﺮ

و ﻓَﺎﻃﻢ اﻣ ﻣﻦ ﺳَﻟَﺔ اﺣﻤﺪَ

و ﻋﻤ ﻳﺪْﻋ ذَا اﻟْﺠﻨَﺎﺣﻴﻦ ﺟﻌﻔَﺮ

و ﻓﻴﻨَﺎ ﻛﺘَﺎب] اﻟﻪ اﻧْﺰِل ﺻﺎدِﻗﺎً‐

و ﻓﻴﻨَﺎ اﻟْﻬﺪَى و اﻟْﻮﺣ ﺑِﺎﻟْﺨَﻴﺮِ ﻳﺬْﻛﺮ[

و ﻧَﺤﻦ اﻣﺎنُ اﻟﻪ ﻟﻠﻨﱠﺎسِ ﻛﻠّﻬِﻢ

ﻧُﺴﺮ ﺑِﻬﺬَا ﻓ اﻧَﺎم و ﻧَﺠﻬﺮ

و ﻧَﺤﻦ ۇةُ اﻟْﺤﻮضِ ﻧَﺴﻘ ۇﺗَﻨَﺎ

ﺮْ ﻳﻨﺎ ﻟَﻴﺲ ﻣﻪﻮلِ اﻟﺳسِ رﺎِﺑ

ﺔﻴﻌ ﺷمﺮﻛ اﻟﻨﱠﺎسِ اﺘُﻨَﺎ ﻓﻴﻌ ﺷو

ﺮ ﻳﺨْﺴﺔﻴﺎﻣ اﻟْﻘمﻨَﺎ ﻳﻮﻀﻐﺒ ﻣو
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